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«Πέσαν τ’ άνθη στην ποδιά σου, άστρα γέμισε ο γιαλός»

Έβγα έβγα Μαγισσάκι 
χτύπα χτύπα το ραβδάκι
ντο και ρε και μι και φα 
μες στα ροζ τα σύννεφα.
Οδυσσέας Ελύτης
Μάνο[image: image5.jpg]


ς Κοντολέων
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Το πορτοκάλι
και µια ηλιαχτίδα
Ή

ταν, κάποτε, µια µικρή ηλια-χτίδα. Μικρή, μα πολυταξιδε-µένη. Και πού δεν είχε πάει!

Είχε ταξιδέψει µέχρι τα πιο µακρι-νά αστέρια. Είχε διασχίσει το διά-στηµα σκαρφαλωµένη πάνω σε βιαστικούς γαλαξίες.

Μα πάντα γυρνούσε πίσω. Στη ζεστή αγκαλιά του ήλιου. Ώσπου µια µέρα αποφάσισε να έρθει στη Γη. Και ήρθε.

Έπαιξε µε τα κύµατα. Κρύφτηκε µέσα στα σκοτεινά φυλλώµατα των δέντρων. Δροσίστηκε στα νερά των ποταµών. Κουβέντιασε, καθισµένη πάνω στα πέταλα µιας µαργαρίτας, µε τις µέλισσες και τις πεταλούδες. Ακούµπησε πάνω στις φτερούγες 
ενός αηδο[image: image7.jpg]


νιού και τραγούδησε µαζί του.

Και οι µέρες περνούσαν. «Πότε θα γυρίσεις πίσω;», τη ρωτούσε ο ήλιος. «Αχ, είναι όµορφη η Γη!», του απαντούσε εκείνη. «Άσε µε να µείνω για πάντα!».

O ήλιος δεν της το χάλασε το χατίρι. «Μείνε!», της είπε. Κι η ηλια-χτίδα, χαρούµενη, άρχισε να ψάχνει να βρει το πού θα έστηνε το νέο σπιτικό της.

Έψαξε εκεί που φυτρώνουν τα λουλούδια. Κι εκεί που υψώνονται τα πεύκα. Εκεί που κοιµούνται τα ελάφια. Εκεί που ξεδιψούνε τα πουλιά. Παντού ήταν όµορφα! Ποιο µέρος να πρωτοδιαλέξει;

Ώσπου µια µέρα συνάντησε ένα δέντρο. Μικρό ήταν. Μα είχε καταπράσινα φύλλα, µε όµορφη µυρωδιά. Είχε και κάτι ολοστρόγ-γυλους καρπούς, που κρεµόντου-σαν από τα κλαδιά του.

Κάτω από τη φλούδα τους –κι αυτή µυρωδάτη ήταν– η ηλιαχτίδα άκουσε τους χυµούς να την προ-σκαλούνε: «Σ’ εµάς µείνε!», είπαν. «Σ’ αυτό το πορτοκάλι!». Κι έτσι έκανε.
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Από τότε είναι που το πορτοκάλι έχει αυτό το λαµπερό χρώµα. Όταν το πιάνεις στα χέρια σου, λες και κρατάς τον ήλιο. Ίδια µ’ αυτόν λάµπει.
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Δραστηριότητες
1. Η ηλιαχτίδα του κειμένου μας ταξιδεύει στη γη. Κάτω βλέπουμε μια εικόνα με αντανακλάσεις του φωτός. Οι ηλιαχτίδες της εικόνας αυτής ταξιδεύουν στη θάλασσα. 
Συζητάμε για τα ταξίδια των δύο ηλιαχτίδων.

2. Στην ιστορία μας το πορτοκάλι πήρε το λαμπερό του χρώμα από την ηλιαχτίδα. Γράφουμε τη δική μας μικρή ιστορία για το χρώμα 
της ντομάτας, του μήλου ή της πατάτας.

3. Ακούμε το τραγούδι του Νίκου Κυπουργού «Ήλιε μου» (στίχοι Λέ-νας Κιτσοπούλου, Νίκου Κυπουρ-γού). Φανταζόμαστε τους ήχους και τους ζωγραφίζουμε με χρώματα.
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Oι ηλιαχτίδες ταξιδεύουν 

 (φωτογραφία: Pωµύλος Παρίσης)[image: image12.jpg]



 Μάνος Κοντολέων (Αθήνα 1946).
Γράφει πεζογραφία για παιδιά και για µεγάλους. Επίσης, ασχολείται µε την κριτική του βιβλίου. Τα θέµατα των βιβλίων του αναφέ-ρονται στις οικογενειακές σχέσεις και στα καθηµερινά προβλήµατα του ανθρώπου. Μερικά από τα έργα του: Κάποτε στην Ποντικούπολη, Ο Φωκίων ήταν ελάφι, Ο σκύλος… θα δείξει, Οι κάλτσες µε τα δώρα, Ο αδερφός της Ασπασίας, Δοµήνικος.
  Πρόταση για διάβασµα.
Ευγένιος Τριβιζάς, 
Ο ήλιος της Λίζας, εκδ. Κέδρος.
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 Λέο 
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Μπουσκάλια
Η πτώση του φύλλου 
που το έλεγαν Φρέντυ

Η

 Άνοιξη είχε περάσει. Το ίδιο και το Καλοκαίρι. Το φύλλο που το έλεγαν Φρέντυ είχε µεγαλώ-σει. Είχε εµφανιστεί για πρώτη φορά την Άνοιξη σαν ένας µικρός βλαστός σ’ ένα µεγάλο κλωνάρι στην κορυφή ενός πανύψηλου δέντρου.
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Του Φρέντυ του άρεσε που ήταν φύλλο. Αγαπούσε το κλωνάρι του, τους ανάλαφρους φυλλωτούς* φίλους του, τη θέση του ψηλά στον 
*γεμάτους φύλλα 
ουρανό, το θρόισµα* που έφερνε ο άνεµος, τις ηλιαχτίδες που τον ζέσταιναν, το φεγγάρι που τον σκέπαζε µε απαλές, άσπρες σκιές.

Ο Φρέντυ συµπαθούσε ιδιαίτερα τους ηλικιωµένους. Κάθονταν πολύ ήσυχα πάνω στο γρασίδι και περ-νούσαν εκεί την ώρα τους σχεδόν ακίνητοι. Μιλούσαν ψιθυριστά για τα περασµένα.

Και τα παιδιά ήταν επίσης δια-σκεδαστικά, παρ’ όλο που ορισµέ-νες φορές χάραζαν τα ονόµατά τους στον κορµό του δέντρου και έσκι-ζαν τις φλούδες του. Ήταν, ωστόσο, διασκεδαστικό να τα βλέπεις να τρέχουν αδιάκοπα και να γελούν τόσο πολύ.
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*απαλός ήχος από την κίνηση των φύλλων
Όµως, το Καλοκαίρι του Φρέντυ 
πέρασε γρήγορα.

Μια µέρα, ένα πολύ παράξενο πράγµα συνέβηκε. Η ίδια αύρα, το ίδιο αεράκι, που σε άλλη εποχή έκα-νε τα φύλλα να χορεύουν ανάλαφρα, τώρα τα φυσούσε δυνατά πάνω στο κοτσάνι τους και τα τράνταζε αγριεµένα. Μερικά φύλλα δεν άντε-ξαν το ανεµόδαρµα,* κόπηκαν από τα κλαράκια τους και βρέθηκαν να πετούν ψηλά στον αέρα. Στο τέλος, έπεφταν µαλακά πάνω στη γη.
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Ο Φρέντυ πρόσεξε ότι τ’ άλλα φύλλα συνέχισαν να πέφτουν. «Θα ήρθε η ώρα τους», σκέφτηκε. Είδε, µάλιστα, ότι µερικά φύλλα αντιστέ-κονταν για λίγο στις ριπές** του ανέµου πριν πέσουν. Άλλα πάλι
*δυνατό χτύπημα του αέρα 
**δυνατά χτυπήματα
 αφήνονταν να κοπούν από το κλω-νάρι τους µε το πρώτο φύσηµα του ανέµου κι έπεφταν απαλά στη γη. [image: image18.jpg]



Γρήγορα το δέντρο έµεινε σχεδόν γυµνό.

Τώρα ο Φρέντυ ήταν ολοµόνα-χος, το µόνο φύλλο που είχε αποµείνει στο κλαδί.
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Τα χαράµατα ο άνεµος πήρε τον Φρέντυ από το κλωνάρι του. Καθόλου δεν πόνεσε. Ένιωσε να πλέει ήρεµα, απαλά και αθόρυβα µέσα στο κενό, όλο προς τα κάτω.
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Ο Φρέντυ έπεσε πάνω σ’ ένα σωρό από χιόνι. Κατά κάποιο [image: image21.jpg]


τρόπο ένιωσε να είναι µαλακά, ακόµα και ζεστά. Σ’ αυτή τη νέα του θέση ήταν πιο άνετα από κάθε άλλη φορά. Έκλεισε τα µάτια του και κοιµήθηκε. Δεν ήξερε ότι ο ξερός και άχρηστος εαυτός του,* όπως τον νόµιζε τώρα, θα γινόταν ένα µε το νερό και θα χρησίµευε να γίνει το δέντρο πιο δυνατό. Πιο πολύ απ’ όλα, δεν ήξερε ότι εκεί, κοιµισµένα µέσα στο δέντρο και τη γη, υπήρ-χαν κιόλας σχέδια για να βγουν νέα φύλλα την Άνοιξη.
*ο ξεραμένος

Δραστηριότητες
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1. Πάνω στο δέντρο τού Φρέντυ είχε τη φωλιά του ένα πουλί. Όταν γεννήθηκαν τα μικρά του, τους διηγήθηκε την ιστορία του φύλλου που το έλεγαν Φρέντυ. Τι να τους είπε;

2. Παίζουμε την ιστορία του Φρέντυ χρησιμοποιώντας το σώμα, την κίνηση και την έκφρασή μας.
3.
Φαντάζομαι το Φρέντυ σε κάθε εποχή. Μαζεύω ή ζωγραφίζω φύλλα διαφορετικών δέντρων και φτιάχνω μια συνεικόνα (κολάζ).
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 Λέο Μπουσκάλια (Λος Άντζελες.  
 1924-1998).
Καθηγητής της Παιδαγωγικής και της Ψυχολογίας στο Πανεπιστήµιο της Νότιας Καλιφόρνιας· έχει γρά-ψει πολλά βιβλία που αναφέρονται στις ανθρώπινες σχέσεις, στη δύνα-µη των ανθρώπινων συναισθηµά-των, και ειδικότερα της αγάπης. Τα πιο γνωστά βιβλία του είναι: Να ζεις, ν’ αγαπάς και να µαθαίνεις, Λεωφορείο 9 για τον Παράδεισο, Ν’ αγαπάµε ο ένας τον άλλο, Η πτώση του φύλλου που το έλεγαν Φρέντυ.
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 Προτάσεις για διάβασμα .
Μάρω Λοΐζου, Ο αθάνατος γαϊδαράκος, εκδ. Πατάκη.

Ιβάν Τουργκένιεφ, Αχ, κυνηγέ… κυνηγέ, εκδ. Παπαδόπουλος.
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Nικόλαος Λύτρας (1883-1927),

Tο γαϊδουράκι
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Ντάιαν Σέλντον
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To τραγούδι 
της φάλαινας
Η

 γιαγιά είπε µια ιστορία στη Λίλη.

«Μια φορά κι έναν καιρό», άρχισε, «ο ωκεανός ήταν γεµάτος φάλαινες. Φάλαινες µεγάλες σαν τους λόφους κι ήρεµες σαν το φεγγάρι. Ήταν τα πιο θαυµαστά πλάσµατα στον κόσµο».

Η Λίλη σκαρφάλωσε στα γόνατα της γιαγιάς της.
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«Συνήθιζα να κάθοµαι στην άκρη της προβλήτας, περιµένοντας να ακούσω τις φάλαινες», συνέχισε η γιαγιά.

«Μερικές φορές καθόµουνα εκεί όλη την ηµέρα κι όλη τη νύχτα. Και τότε, εντελώς ξαφνικά, τις έβλεπα να ’ρχονται από πολύ µακριά. Έσκιζαν το νερό, σαν να χόρευαν».

«Μα πώς ήξεραν ότι ήσουνα εκεί, γιαγιά;», ρώτησε η Λίλη. «Πώς σε έβρισκαν;».

Η γιαγιά χαµογέλασε. «Α, µα πρέπει να έχεις πάντα µαζί σου κάτι ξεχωριστό. Ένα τέλειο κοχύλι ή µια όµορφη πέτρα. Και αν οι φάλαινες σε συµπαθήσουν, θα πάρουν το δώρο σου και θα σου δώσουν κι εκείνες το δικό τους».

«Και τι µπορούσαν να σου δώσουνε, γιαγιά;», ρώτησε η Λίλη.

«Τι σου χάρισαν οι φάλαινες;».

Η γιαγιά αναστέναξε. «Μια δυο φορές», ψιθύρισε, «µια δυο φορές µονάχα τις άκουσα να τραγου-[image: image29.jpg]


δάνε».
Ο θείος Φρειδερίκος µπήκε φουριόζος στο δωµάτιο.
«Δεν είσαι τίποτα άλλο παρά µια 
παράξενη γριά!», είπε θυµωµένος. «Οι φάλαινες ήταν πολύ σηµαντικές για το κρέας τους, τα κόκαλά τους και για το λίπος τους. Αν πρέπει να πεις κάτι στη Λίλη, οπωσδήποτε, πες της τουλάχιστον κάτι χρήσιµο. Μην της γεµίζεις το κεφάλι µε ανοησίες. Άκου, φάλαινες που τραγουδάνε!».

«Υπήρχαν φάλαινες εδώ, εκα-τοµµύρια χρόνια πριν εµφανιστούν τα πλοία και οι πόλεις, ή ακόµα και οι άνθρωποι των σπηλαίων», συνέχισε η γιαγιά της Λίλης. «Οι άνθρωποι συνήθιζαν να λένε πως είχαν κάτι µαγικό». 

«Οι άνθρωποι συνήθιζαν να τις τρώνε και να τις βράζουν, για να 
[image: image30.jpg]


πάρουν το λίπος», µουρµούρισε ο θείος Φρειδερίκος. Μετά τους γύρισε την πλάτη και βγήκε έξω στον κήπο. 

Η Λίλη ονειρεύτηκε τις φάλαινες.
Ήταν θεόρατες σαν τα βουνά µέσα στα όνειρά της, πιο γαλάζιες κι απ’ τον ουρανό.
Τις άκουσε να τραγουδάνε µέσα στα όνειρά της, οι φωνές τους ήταν ολόιδιες µε του ανέµου. Πήδηξαν έξω απ’ το νερό µέσα στα όνειρά της και τη φώναξαν µε το όνοµά της.
Το επόµενο πρωί η Λίλη πήγε µια βόλτα µέχρι τον ωκεανό. Πήγε εκεί, όπου κανένας δεν ψάρευε ή κολυµπούσε, ούτε άραζαν βαρκού-λες.
Περπάτησε µέχρι την άκρη της παλιάς προβλήτας. Η θάλασσα ήταν γαλήνια, ακίνητη σχεδόν. Έβγαλε [image: image31.jpg]


ένα κίτρινο λουλούδι από [image: image32.jpg]


την τσέπη της και το πέταξε στο νερό. 

«Αυτό είναι για σας», φώναξε.
Η Λίλη κάθισε στην άκρη της προβλήτας και περίµενε.
Περίµενε όλο το πρωί και όλο το απόγευµα.
Και τότε, καθώς έπεφτε το σούρουπο, ο θείος Φρειδερίκος κατέβηκε από τους λόφους για να τη βρει. «Φτάνουν πια οι ανοη-σίες», της είπε.
«Γύρισε σπίτι. Δε θα σε αφήσω να περάσεις ονειροπολώντας ολό-κληρη τη ζωή σου».

Εκείνη τη νύχτα, η Λίλη ξύπνησε απότοµα.

Το φως του φεγγαριού έλουζε το δωµάτιο. Ανασηκώθηκε και αφου-γκράστηκε.* Στο σπίτι επικρατούσε 
 *άκουσε προσεκτικά
απόλυτη ησυχία. Κατέβηκε προσε-χτικά από το κρεβάτι και πλησίασε το παράθυρο. Κάτι ακουγόταν από µακριά, πέρα από τους λόφους. 
Βγήκε γρήγορα έξω κι άρχισε να τρέχει προς την παραλία. 
Η καρδιά της κόντευε να σπάσει, όταν έφθασε στη θάλασσα. 
Κι εκεί, πελώριες µέσα στον ωκε-ανό, βρισκόντουσαν οι φάλαινες. Πηδούσαν και στριφογύριζαν, σα να χόρευαν στο φως του φεγγα-ριού.
Το τραγούδι τους γέµιζε τη νύχτα.

Η Λίλη είδε το κίτρινο λουλούδι της να χορεύει κι αυτό πάνω στον αφρό. [image: image33.png]



Πέρασαν πολλά λεπτά, µπορεί και ώρες. Ξαφνικά, η Λίλη ένιωσε το παγωµένο αεράκι να διαπερνά το νυχτικό της, να ’χουν ξυλιάσει τα γυµνά της πόδια. Ανατρίχιασε κι έτριψε τα µάτια της. Κι ύστερα ο ωκεανός ήταν ακίνητος ξανά κι η νύχτα σκοτεινή και ήσυχη.
Νόµιζε πως ονειρευόταν. Σηκώ-θηκε όρθια και πήρε το δρόµο τού γυρισµού. Και τότε, από πολύ, πο-λύ µακριά, καθώς ο άνεµος ανάσαι-νε, άκουσε,
«Λίλη! Λίλη!».
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Οι φάλαινες φώναζαν το όνοµά της.
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Mεγάπτερη φάλαινα
(επεξεργασία: Δ. Παρίση)

[image: image37.jpg]



Δραστηριότητες

1. Χωριζόμαστε σε τέσσερις ομάδες. Καθεμιά από αυτές γράφει ένα γράμμα στις φάλαινες εκ μέ-ρους της Λίλης. Διαβάζουμε όλοι μαζί το περιεχόμενο των παρά-ξενων αυτών επιστολών.
2. Χρησιμοποιώντας μαγνητόφω-νο, παίρνουμε συνέντευξη από το θείο της Λίλης. Του ζητάμε να μας εξηγήσει τις απόψεις του σχετικά με τις φάλαινες και εμείς τις συζητάμε στην τάξη.
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3. Σχηματίζουμε το περίγραμμα μιας μεγάλης φάλαινας, το γεμίζου-με με εικόνες, αποσπάσματα εφη-μερίδων, άρθρα περιοδικών ή ότι-δήποτε άλλο που να έχει θέμα τα ζώα τα οποία κινδυνεύουν να εξα-φανιστούν. Για καλύτερη ενημέρω-ση μπορούμε να συνεργαστούμε και με οικολογικές οργανώσεις, για να μας στείλουν έντυπο υλικό.

 Ντάιαν Σέλντο[image: image39.jpg]


ν. 
Αγγλίδα συγγραφέας. Γράφει βιβλία για παιδιά και εφήβους. Μερικά έργα της: Η Κλάρα και ο Μπάστερ χορεύουν στο φεγγάρι, Κάτω απ’ το φεγγάρι, Ο πλανήτης της Τζάνετ.
  Πρόταση για διάβασµα.
Ευγένιος Τριβιζάς, Η λαίµαργη φάλαινα, εκδ. Κέδρος.
Ζωή Βαλάση[image: image40.jpg]



Όπου 
η Τρελούτσικη 
γίνεται ένας ήλιος αρµυρός, ήλιος θαλασσινός

Η

 αχτιδούλα φτερούγισε πάνω στο κύµα.

- Όµορφος που ’ναι ο γιαλός! θαύ-µασε.

- Όµορφος που ’ναι ο Μάης! της αποκρίθηκε το σγουρό κύµα.

- Έλα µαζί µου, του είπε η αχτίδα. Θα σε σεργιανίσω στα τριαντάφυλ-λα και στα σπαρτά, θα σε φιλέψω κεράσια και µέλι.

- Έλα µαζί µου, της είπε το κύµα. Θα σε πάω στις βουλιαγµένες πολι-τείες και στα πέτρινα καράβια.
[image: image41.jpg]


Η Τρελούτσικη κοντοστάθηκε µαγεµένη.
- Έλα, της ξανάπε το κύµα. Κατέβα λίγο και στο δικό µας κόσµο. Εδώ κάτω είναι κρύο και σκοτεινιά. Ούτε φως ούτε παραµύθια. Έλα να φτιά-ξουµε έναν ήλιο, έναν ήλιο δικό µας, αρµυρό, ήλιο θαλασσινό…

Η ηλιαχτίδα κοίταξε τα βουνά, τις πολιτείες και τον ουρανό. Τα βουνά ονειρεύονταν, οι πολιτείες κουβε-ντιάζανε, ο ουρανός ήταν χρυσός, γεµάτος Άνοιξη και ηλιαχτίδες.
- Εδώ δε µε χρειάζονται, µουρµού-ρισε η Τρελούτσικη. Κι ύστερα φώναξε του Ήλιου:
- Ήλιε µου, άσε µε να κατεβώ στη θάλασσα, παρέα µε το φιλαράκο µου το κύµα. Θα σεργιανίσουµε στις βουλιαγµένες πολιτείες και θα

ζεστάνουµε τα πέτρινα καράβια!
- Να πας, κορούλα µου, είπε ο Ήλιος.
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- Όχι! φώναξε ο αέρας. Δε θα σ’ αφήσω να φύγεις. Είσαι παιδί δικό µας. Δε θα πας στη θάλασσα!

- Σε παρακαλώ, κυρ αέρα µου, είπε και το κύµα. Δώσε µας την ηλια-χτίδα και ζήτα ό,τι θες.

- Καλά… θα δούµε… Ώσπου να δύσει ο ήλιος θα σας απαντήσω. 

Η Τρελούτσικη και το κύµα χαµο-γέλασαν.
- Θα ζεστάνουµε την άµµο και θ’ ανθίζουν ρόδα κι ανεµώνες, είπε το κύµα.
- Θα φωτίσουµε την άβυσσο* και θα γνωριστούνε τα ψάρια και θα γίνουν φίλοι, είπε η ηλιαχτίδα.
- Θα στολίσουµε µε σπίθες τα θαλασσινά κοράλια, είπε το κύµα.

- Θα νανουρίσουµε µε παραµύθια τα µικρά χταπόδια, µουρµούρισε η αχτιδούλα.
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*το μεγάλο βάθος
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- Θα ’ναι ωραία…, ψιθύρισε η θάλασσα.
Μα, σαν έφτασε το δειλινό και πριν πέσει το σκοτάδι, ο αέρας είπε:
- Κάναµε συµβούλιο µε τ’ άλλα πλά-σµατα της φύσης κι αποφασίσαµε να µην αφήσουµε την ηλιαχτίδα να φύγει…
- Αυτό είναι άδικο! φώναξε η Τρελούτσικη. Η θάλασσα µ’ έχει ανάγκη.
- … εκτός αν, συνέχισε ο αέρας,

εκτός αν ένα πλάσµα της θάλασσας έρθει σε µας!

Σώπασε η θάλασσα. Σώπασε η

αχτιδούλα. Ο Ήλιος κούνησε το κεφάλι του. Μια Τρελούτσικη ηλιαχτίδα µπορούσε να πάει στη θάλασσα. Μια Τρελούτσικη [image: image46.jpg]


ηλιαχτίδα µπορούσε να πάει παντού. Μα ποιο θαλασσινό θα άφηνε το νερό και την αρµύρα;
- Εγώ! είπε το σγουρό κύµα. Εγώ θ’ ανέβω στον ουρανό. 

Γοργά γοργά η θάλασσα το ’πλυνε, το στόλισε, το φίλησε και το ’στειλε στη µαγική σπηλιά που ’ναι καταµεσής στο πέλαγο.

Γοργά γοργά ο Ήλιος στόλισε την Τρελούτσικη, τη φίλησε και την έστειλε στη µαγική σπηλιά που ’ναι καµωµένη από αλάτι και κοχύλια.

Κι από κει, αφού γλυκοφιλήθηκαν κι ορκίστηκαν πάντα ν’ αγαπιού-νται, το κύµα κι η αχτίδα, χώρισαν.

Το κύµα έγινε σύννεφο κι ανέ-βηκε στον ουρανό.

Κι η Τρελούτσικη βούτηξε στη θάλασσα κι έγινε ένας µικρός ήλιος µε πουκαµισάκι από αλάτι κι αφρό, ήλιος αρµυρός, να φωτίζει τα ψα-[image: image47.jpg]


ράκια, να οµορφαίνει τα θαλασσινά λουλούδια, να λέει παραµύθια για
τα δελφίνια και τα φεγγαρόψαρα.
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Δραστηριότητες
[image: image50.jpg]



1. «Θα νανουρίσουμε με παραμύθια τα μικρά χταπόδια, μουρμούρισε η αχτιδούλα»: Συνθέστε και σεις, μαζί με την αχτιδούλα, ένα νανούρισμα για τα χταπόδια. Καλό θα ήταν να πάρετε και λέξεις μέσα από το ίδιο το κείμενο.
2. Μπορείτε να συζητήσετε για βυθισμένες πολιτείες, αφού πρώτα αντλήσετε πληροφορίες από τη μυθολογία ή από τοπικές παραδό-σεις της Ελλάδας.
3. Βρείτε υλικό (ζωγραφικούς πίνα-κες, τραγούδια, ποιήματα, μύθους, εικόνες αρχαιολογικού περιεχομέ-
νου κ.τ.λ.) για τους αέρηδες και τις ονομασίες τους από την αρχαιό-τητα έως σήμερα.

  Ζωή Βαλάση (Αθήνα 1945).
Σπούδασε νοµικά. Έχει γράψει παραµύθια, διηγήµατα και θεατρικά έργα. Ασχολείται και µε την κριτική του παιδικού βιβλίου. Στα έργα της εµπνέεται από τους θρύλους και τις παραδόσεις του λαού µας. Μερικά από αυτά είναι: Ιστορίες του ασηµέ-
νιου δάσους, Η επανάσταση των[image: image51.jpg]



παραµυθιών, Ο κήπος των µετα-µορφώσεων, Ο κλέφτης των µαργα-ριταριών, Σχολείο παιχνιδιών.
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 Πρόταση για διάβασμα.
Λότη Πέτροβιτς Ανδρουτσο-πούλου, Η οικογένεια 
του ήλιου, εκδ. Πατάκη.
Μαριανίνα Κριεζή – 
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Ρεγγίνα Καπετανάκη
Έκτακτα μέτρα 
στη Λιλιπούπολη για το νέφος

[image: image54.jpg]


O δήµαρχος Χαρχούδας δεν ενδια-φέρεται πραγµατικά για τη Λιλιπού-πολη. Το συµφέρον του είναι πάνω απ’ όλα. Ο Πρίγκιπας, µορφωµένος συνεργάτης και ακόλουθός του, είναι το ίδιο πονηρός και υποκρι-τής. Ο Σιδεροµάσας, µια µηχανή ανακύκλωσης, έπειτα από µια κλοτσιά του δηµάρχου για την κακή της απόδοση, και ύστερα από µια έκρηξη, καταστρέφεται και το νέφος κατακλύζει τη Λιλιπούπολη.
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Δ

ηµοσιογράφος Μπρίνης: Εδώ Λιλιπούπολη, εδώ Λιλιπού-πολη. Σας µιλάει ο δηµοσιογράφος Μπρίνης. Γεια σας παιδιά! Τίποτα δε σκιάζει τον ασυννέφιαστο µπλε ουρανό της Λιλιπούπολης. Τίποτα δε σκιάζει την υγεία, την ευτυχία και την αισιοδοξία µας. Όλοι οι Λιλι-πουπολίτες δουλεύουν, παίζουνε ή πάνε περίπατο µε το χαµόγελο στα χείλη. Ακόµα και ο δήµαρχος της Λιλιπούπολης Χαρχούδας επιτέ-λους πρόκοψε. Μαζί µε τον αχώρι-στο φίλο του τον Πρίγκιπα έχουν ξεχυθεί στους δρόµους και µαζεύουν τα σκουπίδια. 
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Χαρχούδας: [βήχουν] Τι µαύρο σύννεφο είναι αυτό; Σκέπασε το νοτιά, όλη τη Λιλιπούπολη. 

Πρίγκιπας: Στα ’λεγα εγώ, Χαρχούδα, στα ’λεγα εγώ πως ο Σιδεροµάσας χωρίς φίλτρο είναι επικίνδυνος.
Χαρχούδας: Θα σε πνίξω, βρε! Πού είσαι να σε πνίξω πια; Να ησυ-χάσω από σένα και τις ιδέες σου, που µου ’χουν καταστρέψει τη ζωή.
Πού είσαι λέω; [βήχουν] Σκοτείνιασε και δε σε βλέπω. Τσούζουνε τα µάτια µου.

[image: image57.jpg]


 Πρίγκιπας: Αντί να ψάχνεις εµέ-να [βήχει], ψάξε καλύτερα δρόµο να ξεφύγουµε και κρυψώνα να κρυ-φτούµε [βήχει], να εξαφανιστούµε πριν το πάρουν οι άλλοι µυρωδιά πως εµείς δηµιουργήσαµε το νέφος [βήχει], γιατί θα µας γδάρουνε ζωντανούς.

Δηµοσιογράφος Μπρίνης: Εδώ Λιλιπούπολη, εδώ Λιλιπούπολη.

Σας µιλάει ο δηµοσιογράφος Μπρίνης. Γεια σας παιδιά. Τι γεια σας, που µας πλάκωσε το σύννεφο.

Παπαγάλος: Θα σκάσω, πνίγο-µαι. Μπαίνει το νέφος… από τις χαραµάδες µπαίνει.

Δηµοσιογράφος Μπρίνης: Ακρι-βώς, αγαπητοί ακροατές. Από στιγ-µή σε στιγµή θα βρεθούµε αγκαλιά µε το νέφος. Δήµαρχε Χαρχούδα, 
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δήµαρχε Χαρχούδα, ξύπνα. 
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Χαρχούδας: Τι έγινε, ρε παιδιά, µας πιάσανε;

Δηµοσιογράφος Μπρίνης: Δή-µαρχε Χαρχούδα, οι κάτοικοι της Λιλιπούπολης περιµένουν εναγω-νίως* κάποια λύση.
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Χαρχούδας: Α, για το νέφος πρόκειται; Φέρε εδώ το µικρόφωνο. Λιλιπουπολίτες, Λιλιπουπολίτισ-σες, τόσα χρόνια ρηµάζατε** τη φύση κι όποιον πάρει το νέφος. Ου να χαθείτε, να χαθείτε! Την κάνατε τη Λιλιπούπολη σαν τα µούτρα σας, 
[image: image61.jpg]



*με αγωνία       **καταστρέφατε
αλλά ως γνωστόν ο Χαρχούδας είναι µεγαλόψυχος. Γι’ αυτό σας συγχωρώ και σας τα απαγορεύω όλα. Απαγορεύεται να ανάβετε καλοριφέρ, τζάκια, σόµπες, κεριά και σπίρτα. Απαγορεύεται να τρέχετε με τα πατίνια και να σηκώνετε σκόνη. Απαγορεύεται να πετάτε στρακαστρούκες άµα δεν είναι γιορτή. Επίσης, απαγορεύεται να τηγανίζετε ψάρια, για να µη µεγαλώσει το νέφος, διότι τώρα τι είναι, ένα συννεφάκι είναι εκεί χάµω, θα το συνηθίσετε. Γι’ αυτό µη µε πιέζετε άλλο. Είναι ώρα κοινής ησυχίας [χασµουριέται].
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Δραστηριότητες

1. Συζητήστε για τις προτάσεις του δημάρχου Χαρχούδα και μέσα από αυτές προσπαθήστε να περιγρά-ψετε το χαρακτήρα του.
2. Ακούμε την πρώτη πλευρά του δίσκου Εδώ Λιλιπούπολη («Μάσα, Σιδερομάσα» και «Το νέφος») και τραγουδάμε τα τραγούδια του.
 Μαριανίνα Κριεζή.
Γεννήθηκε στην Αθήνα. Είναι στι-χουργός, παραγωγός ραδιοφωνι-κών εκποµπών και συγγραφέας βιβλίων για µικρά παιδιά. Μερικά από τα έργα της είναι: Aχ, γιατί να είµαι γάτα!, Είµαι ένας βάτραχος µικρούλης ο Εµµανουήλ Α. Μπακα-κούλης, Μια τίγρη φοβερή, φοβερή και τροµερή![image: image63.jpg]



 Ρεγγίνα Καπετανάκη.
Είναι χορογράφος και σκηνοθέτρια. Διδάσκει µιούζικαλ και χορό στη Δραµατική Σχολή του Εθνικού Θεάτρου.
 Πρόταση για διάβασµα.
Σοφία Ζαραµπούκα, Το Βρωµο-χώρι, εκδ. Κέδρος.

[image: image64.jpg]



[image: image65.jpg]



Νίκος Γκάτσος
Ο εφιάλτης της Περσεφόνης
Ε

κεί που φύτρωνε φλησκούνι* 
κι άγρια µέντα* 
κι έβγαζε η γη το πρώτο της 
κυκλάµινο 
τώρα χωριάτες παζαρεύουν 
τα τσιµέντα 
και τα πουλιά πέφτουν νεκρά 
στην υψικάµινο.**
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*αρωματικά φυτά   **εργοστάσιο με μεγάλου ύψους καμίνια

Εκεί που σµίγανε τα χέρια τους  
οι µύστες* 
ευλαβικά πριν µπουν 
στο τελεστήριο , 
τώρα πετάνε τ’ αποτσίγαρα  
οι τουρίστες 
και το καινούργιο παν να δουν 
διυλιστήριο.

Εκεί που η θάλασσα γινόταν 
ευλογία 
κι ήταν ευχή του κάµπου  
τα βελάσµατα 
τώρα καµιόνια κουβαλάν  
στα ναυπηγεία 
άδεια κορµιά σιδερικά παιδιά  
κι ελάσµατα.**
*αυτοί που μυούσαν στα Ελευσίνια μυστήρια  **μεταλικές πλάκες
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Κοιµήσου Περσεφόνη

στην αγκαλιά της γης

στου κόσµου το µπαλκόνι

ποτέ µην ξαναβγείς.
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Δραστηριότητες

1. Το ποίημα έχει μελοποιηθεί από το Μάνο Χατζιδάκι. Ακούμε τη μου-σική και έπειτα χωριζόμαστε σε δύο ομάδες. Η μία τραγουδά τους δύο πρώτους στίχους κάθε στροφής και η άλλη τους δύο τελευταίους. Την τελευταία στροφή την τραγουδάμε όλοι μαζί.[image: image70.jpg]



2. Γιατί ο ποιητής παρακινεί την Περσεφόνη να μείνει στην «αγκαλιά της γης»; Εσείς τι θα κάνατε για να βγει στο «μπαλκόνι του κόσμου»;
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H αρπαγή της Περσεφόνης
3.  Η παράσταση από τον αρχαίο κρατήρα (στην εικόνα) εικονίζει την αρπαγή της Περσεφόνης από τον Πλούτωνα. Μπορείτε να βρείτε πληροφορίες από τη μυθολογία για το θέμα αυτό;

4.  Συγκεντρώνουμε πληροφοριακό υλικό για το παρελθόν του δικού μας τόπου και το συγκρίνουμε με το σήμερα.[image: image72.jpg]



  Νίκος Γκάτσος. 
  (Αρκαδία 1911 - Αθήνα 1992). 
Σηµαντικός ποιητής. Έχει γράψει στίχους για τραγούδια, που τα έχουν µελοποιήσει συνθέτες, όπως ο Μάνος Χατζιδάκις, ο Μίκης Θεοδωράκης, ο Σταύρος Ξαρχάκος. Από τα πιο γνωστά έργα του είναι η ποιητική συλλογή Αµοργός.
 Πρόταση για διάβασµα.
Jean Gione, Ο άνθρωπος που φύτευε δέντρα, απόδοση 
Κ. Πούλος, εκδ. Παπαδόπουλος
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Χρήστος Μπουλώτης
Η χελωνίτσα Καρέτα-Καρέτα

και το παλιό Φολκσβάγκεν

Η

πρώτη λέξη που ψιθύρισε η χελωνίτσα Καρέττα-Καρέττα µε το που βγήκε απ’ τ’ αυγό ήταν: «Αστέρια!!». Για την ακρίβεια, ανα-σηκώνοντας το κεφάλι της είπε µε θαυµασµό: «Ποπό, αστέρια!».

Και τούτο γιατί γεννήθηκε στην άµµο, πλάι στ’ ακρογιάλι, µια καλο-[image: image75.jpg]Ahhh



καιριάτικη νύχτα µε αστροφεγγιά, που εκατοµµύρια αστέρια, µικρά, µεγάλα, µεγαλύτερα, κι ακόµη πιο µεγάλα, λαµπύριζαν ψηλά στον 
ουρανό, τρεµόσβηναν, σαν να της έκλειναν φιλικά το µάτι. Κι εκείνη, µαγεµένη απ’ την τόση οµορφιά, βάλθηκε να τα µετράει ένα ένα, χωρίς όµως να ξέρει πως είναι αµέτρητα. Έτσι αποξεχάστηκε…

Και να ’ταν µόνο αυτό!  Αντί να πάρει το δρόµο ευθύς για τη θάλασ-σα, όπως έκαναν τ’ αδέλφια και τα πρώτα της ξαδέλφια που βγήκαν κι εκείνα την ίδια νύχτα απ’ τ’ αυγό, τράβηξε ακριβώς στην αντίθετη κα-τεύθυνση. Κι ήταν αυτό βαρύ σφάλ-µα, θανάσιµο που λένε οι µεγάλοι. Γιατί η µικρή Καρέττα-Καρέττα, όπως οι γονείς της κι οι παππού-δες της, κι οι προπαππούδες της, αιώνες τώρα, από πάντα δηλαδή, ήταν προορισµένη να ζει στις νερέ-[image: image76.jpg]o



νιες γειτονιές, στη θάλασσα. Εκεί θα ήταν το σπίτι της, όχι στη στεριά.

Ξεγελάστηκε, αλίµονο, απ’ τα φανάρια των αυτοκινήτων στη µε-γάλη λεωφόρο. Μπερδεύοντας το πάνω µε το κάτω, τα πέρασε κι αυτά γι’ αστέρια, τεράστια αστέρια.
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Έκανε όπισθεν να δει καλύτερα, να καταλάβει, κι αυτό που αντίκρισε την πληµµύρισε αναπάντεχη χαρά.

«Ένα άγαλµα!… Δεν πιστεύω στα µάτια µου! Το άγαλµα της προ- γιαγιάς µου, της αξιότιµης κυρίας Καρέττα-Καρέττα!», αναφώνησε.*

«Η σοφή προγιαγιά µου! Αχ, τι τύχη που χω απόψε!».
«Σταµάτα, επιτέλους, τις ανοη-σίες, χελωνίτσα», ακούστηκε µια βαριά φωνή. «Δεν είµαι η σοφή προ-γιαγιά σου. Ένα παλιό Φολκσβάγκεν
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*φώναξε δυνατά
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είµαι. Ένα σαραβαλιασµένο αυτοκί-νητο. Κι αν έµπαινες στον κόπο να µε προσέξεις λίγο καλύτερα, θα ’βλεπες, καλή µου, πως δε µοιάζω και τόσο µε χελώνα. Με σκαθάρι µοιάζω. Κι εσύ… εσύ είσαι µια ονειροπαρµένη χελωνίτσα που λοξοδρόµησε επικίνδυνα, που πριν καλά καλά προφτάσει να βγει απ’ τ’ αυγό, θα πήγαινε αδικοχαµένη. Γιατί, κακά 
τα ψέµατα, 
µόλις 
έσκαγες 
µύτη* στην 
άσφαλτο 
θα σ’ έκαναν 
λιώµα 
οι ρόδες…».
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*θα πατούσες
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Η µικρή χελωνίτσα Καρέττα - Καρέττα δε χόρταινε ν’ ακούει και να βλέπει. Μπορεί, βέβαια, να µη σεργιάνισε στον ουρανό, µπορεί εκείνα τα πελώρια αστέρια να µην ήταν παρά φανάρια αυτοκινήτων στη µεγάλη λεωφόρο, µπορεί αυτό που νόµισε για το άγαλµα της σο-φής προγιαγιάς της να ήταν ένα παλιό Φολκσβάγκεν, όµως η ατυχία της ήρθε κι έγινε τύχη… Κοίτα να δεις… Όλα τούτα τα παλιά αντικεί-µενα στην παραλία… Ένας ολόκλη-ρος κόσµος! Τι εµπειρίες κι ιστορίες!

Και σκέφτηκε η χελωνίτσα πως είχε να µάθει ακόµη ένα σωρό πράγµατα απ’ το στόµα τους. Κι ύστερα σκέφτηκε φωναχτά: 

«Φαίνεται πως όλα τα πετούν οι άνθρωποι, άµα παλιώσουν… Και 
[image: image83.jpg]


γιατί τα πετούν άραγε στην παραλία;».

«Α, µικρή µου χελωνίτσα», είπε µε την µπάσα φωνή του το παλιό Φολκσβάγκεν, «τώρα περνάς στα δύσκολα. Οι άνθρωποι… Αλλά άσε καλύτερα… Αυτό είναι µια θλιβερή ιστορία, θα ’παιρνε πολύ χρόνο για να σου εξηγήσω. Μόνο κοίτα καλύ-τερα γύρω σου και θα δεις. Κι άλλα κονσερβοκούτια, και κουτιά από κόλα λόκα -κόκα κόλα ήθελα να πω- και νάιλον σακούλες. Πλήθος, σου λέω! Χαµός, συνωστισµός».

«Αλήθεια, σαν να έχετε δίκιο, κύριε Φολκσβάγκεν», διαπίστωσε εκείνη. «Και δε µου λέτε, κύριε Φολκσβάγκεν, έχουν όλα τους φωνή;».

«Έχουν και παραέχουν. Όµως άκου τώρα προσεχτικά τι θα σου πω και βάλε το καλά στο νου σου. 
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Αρκετά όσα είδες κι έµαθες. Καιρός να γυρίσεις στη θάλασσα. Αµέσως, τούτη τη στιγµή. Γιατί εσύ δεν είσαι φτιαγµένη για στεριά, καλό µου κοριτσάκι. Έχουν δει τα µάτια µου πολλές χελωνίτσες της γενιάς σου να χάνονται άδικα. Άλλες ξεστρατί-ζοντας σαν κι εσένα, κι άλλες πριν προλάβουν να βγουν απ’ το αυγό. Μπήζουν απρόσεκτα οι παραθερι-στές τις οµπρέλες τους στην άµµο, παίζουν σαν τρελοκάτσικα ρακέτες, στήνουν τις ξαπλωτές πολυθρόνες για ηλιοθεραπεία, αυτές τις δολοφό-νες σεζλόγκ,* και, µ’ ένα κρααακ, πάνε τ’ αυγά, πάνε και τα Καρεττάκια-Καρεττάκια. Κάθε φορά µε γέµιζε θλίψη ο χαµός τους. Μ’ εσένα όµως θα πονέσω. Αχ, πολύ θα πονέσω! Πίστεψέ µε. Γιατί εσένα, µικρή µου χελωνίτσα, σε συµπάθη-

*αναπαυτικά καθίσµατα[image: image85.jpg]



σα, σ’ έβαλα στην καρδιά µου. Βιάσου λοιπόν… ».

«Ναι, βιάσου», τη συµβούλεψε και το κονσερβοκούτι. «Κι εγώ σε συµπάθησα. Και θα ’ταν, αλήθεια, κρίµα απ’ το Θεό να χαθείς».
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Δραστηριότητες

1. Ζωγραφίζουμε σε χαρτί του μέτρου μια μεγάλη αμμουδιά. Δη-μιουργούμε έπειτα μια συνεικόνα (κολάζ) με χελωνίτσες και διάφορα άχρηστα αντικείμενα (τενεκεδάκια, σακούλες και άλλα).

2. Με σκηνικό το προηγούμενο [image: image87.jpg]


έργο μας, παρουσιάζουμε στην τάξη (αν θέλουμε και σε άλλες τάξεις) τη συνάντηση και το διάλογο της χελωνίτσας και του Φολκσβάγκεν.
3. Η χελώνα Καρέττα-Καρέττα κολυ-μπά στη θάλασσα, όπου βρίσκει μπροστά της τη φάλαινα από την ιστορία «Το τραγούδι της φάλαι-νας» (σελ. 22-28). Τι να είπαν άραγε οι δυο τους;
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Καρέττα-Καρέττα
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Μικρά νεογέννητα
Καρέττα-Καρέττα
 Χρήστος Μπουλώτης. 
 (Λήµνος 1952).
Είναι αρχαιολόγος. Έχει γράψει παραµύθια και φανταστικές ιστο-ρίες µε θέµατα εµπνευσµένα από τη φύση, από την παράδοση των πα-ραµυθιών και την οµορφιά της παι-δικής ηλικίας. Μερικά έργα του: Η παράξενη αγάπη του αλόγου και της λεύκας, Με τα φτερά του Πήγα-σου, Το άγαλµα που κρύωνε, Ο Πινόκιο στην Αθήνα, Ο κλέφτης των καρπουζιών.
 Πρόταση για διάβασµα.
Ντέιβιντ Μακ Κι, Ο Έλµερ και τα ξυλοπόδαρα, εκδ. Πατάκη.
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«Και πάμε. Εμάς προσμένει 
το σπιτάκι»

Το σπίτι που γεννήθηκα 
ίδιο στην ίδια στράτα, 
στα μάτια μου όλο υψώνεται 
και μ’ όλα του τα νιάτα.
Κωστής Παλαμάς



Γιάννης Ρίτσος
Πρωινό άστρο

Σ’

 ένα µαξιλάρι - φεγγαράκι 
το παιδί µου αποκοιµήθηκε.

Όλη η πλάση στις µύτες 

των ποδιών 
κοιτάζει απ’ το παράθυρό µας 
κοιτάζει το παιδί µου  
που κοιµήθηκε.
Όλα τ’ αστέρια

µια µυγδαλιά ανθισµένη αστέρια µπρος στο παράθυρό µας

κοιτάζει το παιδί µου  
που κοιµήθηκε.

Ο θεός των σπουργιτιών 
και των παιδιών 
πίσω από µια κουρτίνα 

λουλουδένια 
κοιτάζει το παιδί µου 
που κοιµήθηκε.

Σιγά, µανούλα,

σιγά.

Θα το ξυπνήσεις.

Τι θόρυβο που κάνει 
η πορτούλα της καρδιάς σου 
καθώς ανοιγοκλείνει 
στον κήπο της χαράς.


Δραστηριότητες

1. Ο ποιητής, για να περιγράψει τον ύπνο τού παιδιού, χρησιμοποιεί εικόνες από τη φύση. Μπορείτε να τις βρείτε στο κείμενο;

2. Τι αισθάνεται η μητέρα όταν βλέπει το κοιμισμένο παιδί της;
3. Το ποίημα αυτό μοιάζει με νανού-ρισμα. Φέρνουμε στην τάξη μας νανουρίσματα και τα διαβάζουμε.


 Γιάννης Ρίτσος. 
 (Μονεµβασία 1909 - Αθήνα 1990).
Από τους µεγαλύτερους ποιητές µας. Αγωνίστηκε για τη δηµοκρατία 
και την ελευθερία. Τα ποιήµατά του συνήθως αντλούν τα θέµατά τους από την ιστορία, τη µυθολογία και τα προβλήµατα του σηµερινού ανθρώπου. Έχει γράψει και ποιή-µατα που διαβάζονται ευχάριστα από τα παιδιά όπως: «Τα παιχνίδια τ’ ουρανού και του νερού», «Πρωι-νό άστρο», «Όνειρο καλοκαιρινού µεσηµεριού». Πολλά ποιήµατά του έχουν µελοποιηθεί. Άλλα έργα του είναι: Το τραγούδι της αδελφής µου, Ρωµιοσύνη, Επιτάφιος.

 Προτάσεις για διάβασµα.
Ιωάννα Καρατζαφέρη, Ένα πιάνο µε φτερά, εκδ. Σύγχρονη Εποχή. Μάρω Λοΐζου, Και το µικρό παιδάκι τρέχει στην αγκαλιά της µαµάς του να συναντήσει την αγάπη, εκδ. Πατάκη.


Ρούντο Μόριτς
Πώς βάφτηκαν   
κόκκινα τ’ αστεράκια
Ο

 ήλιος έµοιαζε µ’ ένα πελώριο φανάρι στον ουρανό κι έβαφε κόκκινο όλο τον κόσµο. Η λίµνη, τα λιβάδια, οι αγροί, όλα ρόδιζαν από το φως του. Μόνο το πράσινο του δάσους είχε πάρει ένα σκούρο τόνο καθώς το σούρουπο πλησίαζε.

Η µητέρα και το ζαρκαδάκι της είχαν πάρει δρόµο. Πήγαιναν σε µια κοιλάδα µε τρυφερό χορτάρι κι ένα ρυάκι µε κρυσταλλένια νερά. Όµως η αλεπού τούς πήρε από πίσω. Ή-ταν εύκολο ν’ ακολουθήσει τα ίχνη τους, κι ο άνεµος τη βοηθούσε, γιατί φυσούσε αντίθετα, κι έτσι τα ζαρκάδια δεν µπορούσαν να τη µυριστούν.
Η κοιλάδα ήταν µακριά και στενή. Δεξιά κι αριστερά οι πλαγιές ήταν γεµάτες χορτάρι, θάµνους, φτέρες και βράχια. Η αλεπού είχε καλούς κρυψώνες. Η µητέρα του Αστρούλη άρχισε να τρώει, κι αυτός τη µιµή-θηκε. Είχε µπόλικο γρασίδι εκεί τριγύρω.

Ωστόσο, αργά και προσεχτικά, η αλεπού πλησίαζε τα δυο ζώα που ούτε την έβλεπαν ούτε τη µυρίζο-νταν. Ακόµα κι όταν αυτή σύρθηκε µε την κοιλιά κι ήρθε πιο κοντά.

Η µητέρα χώθηκε πίσω από µια βατοµουριά. Έψαχνε να βρει ένα τρυφερό χορτάρι ξένοιαστη, χωρίς να νιώθει τον κίνδυνο που παραµό-νευε. Για µερικές στιγµές το ζαρκα-δάκι έµεινε µόνο, κι αυτό ακριβώς 
περίµενε η αλεπού. Ζύγιασε* το κορµί της, πήρε φόρα και τινάχτηκε σαν αστραπή πάνω του.

Ο Αστρούλης κινήθηκε αµέσως. Ρίχτηκε στο πλάι κι έτσι η αλεπού δεν µπόρεσε να ριχτεί στην πλάτη του. Έπεσε όµως πάνω του και τον δάγκωσε στα πλευρά. Ευτυχώς ήταν ένα επιπόλαιο δάγκωµα. Ο Αστρούλης ξεφώνισε κι άρχισε να κλοτσάει δεξιά κι αριστερά µε τα µακριά, λιγνά του πόδια. Η αλεπού έπεσε στο χορτάρι.

Η µητέρα έτρεξε αµέσως και ρί-χτηκε στην αλεπού. Με τα σκληρά νύχια των ποδιών της, της χτύπαγε το κοκκινότριχο κορµί της άσπλα-χνα, χωρίς σταµατηµό σαν να ’χε σφυριά. Τώρα η αλεπού δεν κοίταζε το ζαρκαδάκι, αλλά πώς να γλιτώ-

*ισορρόπησε 
σει τη ζωή της. Οι οπλές* της µητέ-ρας τη βάραγαν στα πλευρά και το κεφάλι. Από τα µεγάλα ήσυχα µάτια της είχε χαθεί κάθε ηρεµία. Ήταν γε-µάτα άγριο θυµό κι απελπισία.

Μετά από αυτή την επίθεση η αλεπού το έβαλε στα πόδια. Χώθη-κε πίσω από τις βατοµουριές κι εξαφανίστηκε, αλλά το µέρος είχε χάσει πια για τον Αστρούλη την ασφάλειά του. Η µητέρα του είχε κλοτσήσει µε τόση δύναµη, που την πόνεσε το χτυπηµένο της πόδι. Για µια στιγµή µάλιστα φοβήθηκε µήπως της ξανανοίξει η πληγή.

Όσο για την αλεπού, είχε φάει τόσες κλοτσιές, που τώρα έτρεχε κουτσαίνοντας, αξιολύπητη. Τυχερή 
ήµουνα, σκεπτόταν, που δε µου έσπασε κανένα κόκαλο.

*νύχια. 
Ο Αστρούλης ήταν πάντα πεσµέ-νος στο χώµα. Η πληγή ξεµάτωνε* 
συνέχεια και το ζαρκαδάκι έχανε δυνάµεις. Τ’ άσπρα αστεράκια πά-νω στο δέρµα του άρχισαν να βά-φονται κόκκινα. Κόκκινα τροµαχτι-κά αστέρια που προµηνούσαν** το θάνατο, αν το αίµα συνέχιζε να τρέχει.

Η µητέρα ακολούθησε για λίγο τη µοχθηρή αλεπού, αλλά ξαφνικά την παράτησε και γύρισε βιαστικά στον Αστρούλη. Τον κοίταξε και τα µάτια της ξανάγιναν ήρεµα και γλυκά. Ύστερα έσκυψε κι έγλειψε τη µατω-µένη πληγή του παιδιού της απαλά, 

γεµάτη στοργή και τρυφερότητα.

*έτρεχε αίμα
**προανάγγελλαν
Ο Αστρούλης σάλεψε και τέντω-σε τα πόδια του κι έστησε τ’ αυτιά του. Όλα ήταν ήσυχα τώρα, ακόµα κι η πληγή του έπαψε να πονάει. 




Φώκια Mονάχους-Mονάχους 
µε το µικρό της

Δραστηριότητες
1. Τα ζώα υπερασπίζονται τα μικρά τους, όταν κινδυνεύουν. Μπορείς να διηγηθείς παρόμοιες ιστορίες;
2. Περιγράφω ένα περιστατικό που δείχνει την αγάπη της μητέρας μου για μένα.
3. Φτιάχνουμε ένα βιβλίο για τη μητέρα. Κάθε παιδί ζωγραφίζει μια σελίδα και γράφει λίγα λόγια για τη δική του μητέρα. Συγκεντρώνουμε τις σελίδες, τις «δένουμε» όλες μαζί και δίνουμε έναν τίτλο στο βιβλίο.

 Ρούντο Μόριτς (Rudo Moric). 
 (Σλοβακία 1921 - 1985).
Συγγραφέας παιδικών βιβλίων, υποψήφιος για το Bραβείο Άντερσεν το 1978, το 1982 και το 1986.

 Πρόταση για διάβασµα.
Αντώνης Μπενέκος, 
Ο Μπακ και οι φίλοι του, 

εκδ. Καστανιώτη.

Θέτη Χορτιάτη

Λούνα παρκ, παππούλη µου!

Έ

χω µαγικό παππούλη

που ’ναι λούνα παρκ τρελό

έχει γόνατα αλογάκια

δίνω µια και καβαλώ

κάνω κούνια σε δυο χέρια

και τσουλήθρα σ’ αγκαλιά

παίζω ένα βουβό ταµπούρλο

τη µεγάλη του κοιλιά

φέγγουν πάνω του λαμπιόνια

μάτια πίσω από γυαλιά

τραγουδάει βραχνή κασέτα

και λαλεί σοφή μιλιά
έχει τσέπες µαγαζάκια

νύχτα µέρα ανοιχτά

παίρνω τσίκλες σοκολάτες

κι ό,τι θες χωρίς λεφτά

µα πληρώνω εισιτήριο

κι είναι ακριβό πολύ

για να µπω στο λούνα παρκ µου

δίνω σφυριχτό φιλί.



Δραστηριότητες

1. Ζωγραφίζουμε σε χαρτί του μέτρου το τρελό Λούνα παρκ του μαγικού παππού.
2. Μπορείς να διηγηθείς αστείες 
ιστορίες με ήρωα το δικό σου παππού;
3. «Τραγουδάει βραχνή κασέτα»: Ηχογραφώ τον παππού μου ή τον
παππού των φίλων μου, όταν τραγουδά ή όταν λέει ιστορίες και παραμύθια.

4. Βρίσκουμε σε μια βιβλιοθήκη (της τάξης, του σχολείου ή του δήμου της περιοχής μας) το βιβλίο του Ζίγκριντ Λάουμπε, Ο παππούς πετάει (εκδ. Κάστωρ), και το διαβά-ζουμε. Φανταζόμαστε και γράφουμε έναν διάλογο ανάμεσα στους δύο παππούδες.


 Θέτη Χορτιάτη(Θεσσαλονίκη 1929).
Έχει ασχοληθεί µε την πεζογραφία, το θέατρο και κυρίως µε την ποίηση για παιδιά. Θέµατα των βιβλίων της είναι η φύση, η παράδοση και ο χα-ρούµενος παιδικός κόσµος. Τα ποιήµατά της µοιάζουν µε παιχνίδια της φαντασίας µε τις λέξεις. Μερικά από τα έργα της: Ο δάσκαλος µε το βιολί και το αστέρι, Τα δέντρα µας, Το πανηγύρι, Παιχνιδόγελα, Παιχνι-δόλεξα, Είµαι του κόσµου ένα παιδί, Στη Βέροια στη Βεργίνα.

 Πρόταση για διάβασµα.
Ζασµίν Ντιµπέ, Ο τροµερός παππούς, µετάφραση Ειρ. Μάρρα, εκδ. Κέδρος.
Μερσέ Κόµπανυ
Η ιστορία
του Ερνέστου
Η

σηµερινή ηµέρα είναι πολύ σηµαντική για τον Ερνέστο: θα γιορτάσει µαζί µε τους γονείς του την ΗΜΕΡΑ ΠΟΥ ΗΡΘΕ ΣΤΟ ΣΠΙΤΙ. 

Κάθε χρόνο, από τότε που υιοθέ-τησαν τον Ερνέστο, γιορτάζουν µε µεγάλη επισηµότητα την επέτειο της ηµέρας που πήγαν και τον πήραν. 
Επίσης, κάθε χρόνο, διηγούνται στον µικρό, αυτό που εκείνος λέει «η ιστορία µου». 

Ο Ερνέστος δεν κουράζεται ποτέ να την ακούει, και όσο µεγαλώνει προσθέτει καινούριες ερωτήσεις. 

Τώρα, καθισµένος στα γόνατα της µητέρας του, µε τη γάτα στην 
αγκαλιά του, ετοιµάζεται να την ακούσει µε πολύ µεγάλη προσοχή. 
Και η µητέρα αρχίζει…
- Πριν από πάρα, µα πάρα πολλές µέρες ήταν ένας άντρας και µια γυναίκα που αγαπιόντουσαν.

Ήταν πολύ ερωτευµένοι κι από τον έρωτα αυτόν γεννήθηκε ένα µωρό.

- Εγώ! διακόπτει ο µικρός.

- Ναι, εσύ, και σου έδωσαν το όνο-µα Ερνέστος. Όµως, αυτός ο άντρας κι αυτή η γυναίκα δεν µπορούσαν να γίνουν γονείς ούτε να σε κρατήσουν κοντά τους.

- Γιατί; Δε µε αγαπούσαν;

- Και βέβαια σε αγαπούσαν, αλλά για να γίνουν ένας άντρας και µια γυναίκα γονείς δε φτάνει µόνο η αγάπη.

- Λοιπόν, ενώ εκείνο το ζευγάρι απέκτησε ένα µωρό -εσένα-, εµάς 
µας είπε ο γιατρός πως ποτέ δε θα µπορούσαµε να κάνουµε παιδί, παρ’ όλο που αγαπούσαµε ο ένας τον άλλον πάρα πολύ, επειδή κάτι µέσα στα σώµατά µας δε λειτουρ-γούσε σωστά.

Αυτό µας έκανε να στενοχωρη-θούµε, είπε ο πατέρας, γιατί και η µαµά σου και εγώ θέλαµε πολύ ένα παιδάκι. Και η αγάπη µας ήταν τόση, που αποφασίσαµε να υιοθε-τήσουµε ένα. 
- Εµένα! πετάχτηκε ο Ερνέστος.
Η µητέρα χαµογέλασε και του χάιδεψε το µάγουλο:

- Ναι, εσένα, όµως άσε µε να συνεχίσω.

- Ναι, ναι…
- Τότε λοιπόν, επισκεφτήκαµε πολλά οικοτροφεία…
- Και εκεί σας περίµενα εγώ! Τα µατάκια του Ερνέστου έλαµπαν! 
Τώρα θα άρχιζε το αγαπηµένο του κοµµάτι της ιστορίας.

- Ναι, εκεί µας περίµενες. Κι αυτό γιατί εκείνο το ζευγάρι που δεν µπορούσε να σε κρατήσει σε είχε πάει εκεί όπου θα σε αναζητούσαν κάποιοι άλλοι γονείς.

Μέχρι που έφτασε η µέρα που µας ειδοποίησαν να πάµε να σε πά-ρουµε. 
Σήµερα συµπληρώνονται πέντε χρόνια.

- Και το µαλλιαρό αρκουδάκι το αγόρασε ο µπαµπάς για το δρόµο, έτσι;

- Ναι, απαντά ο πατέρας, ήθελα να είναι το πρώτο µας δώρο για σένα.

- Έλα, όµως, συνέχισε, τι έκανα όταν σας είδα; Ήµουν όµορφος; 
Η µητέρα πήρε το κεφαλάκι του στα δυο της χέρια και του έδωσε ένα φιλί στην άκρη της µύτης.
- Ήσουν γλύκας! Φορούσες ένα µπλουζάκι κι ένα φορµάκι, αυτά που τα φυλάµε ακόµα.
Ο µικρός ρωτάει:

- Δεν περπατούσα ακόµη, έτσι;

- Όχι, µπουσουλούσες µόνο. Τα πρώτα βηµατάκια σου τα έκανες εδώ στο σπίτι.

Ο µικρός όµως έχει το κεφάλι σκυµµένο και δείχνει συλλογισµέ-νος. Ξαφνικά ψιθυρίζει:

- Μαµά… εµένα… εµένα θα µου άρεσε περισσότερο να ήµουνα στην κοιλιά σου.

- Κοίτα, το πιο σηµαντικό πράγµα για ένα παιδί είναι να ξέρει ότι το αγαπούσαν και το ήθελαν απ’ την πρώτη στιγµή που το σκέφτηκαν.

Και µε εσένα έτσι έγινε.

Δεν σε είχαµε γνωρίσει ακόµη, κι όµως προετοιµάζαµε τον ερχοµό σου.
Μιλούσαµε για σένα, αναρωτιό-µασταν πώς θα ήσουν, τι θα κάνα-µε, πώς θα σε µορφώναµε.

Κάναµε τα ίδια πράγµατα, µικρέ µου, όπως αν θα ήσουν µέσα µου.

Για µας, για την αγάπη µας για σένα, δεν έχει την παραµικρή σηµα-σία που µας περίµενες σε άλλο µέρος.

Το σηµαντικό είναι πως τώρα είµαστε µαζί και αγαπάµε ο ένας τον άλλον.

Δε νοµίζεις κι εσύ ότι αυτό είναι που µετράει;

- Όµως…
Ο µικρός σµίγει τα φρύδια και επιµένει. 

Επιµένει γιατί θέλει να είναι πολύ σίγουρος.

- Εσύ και ο µπαµπάς θα µε αγαπάτε πάντα το ίδιο, όπως και αν ήµουν στην κοιλιά σου;

- Μα και βέβαια, το ίδιο κι ακόµη περισσότερο. 
Κι αν πήγαµε να σε πάρουµε, το κάναµε γιατί σε θέλαµε πολύ. 

Γι’ αυτό, εδώ σε εµάς, η ΗΜΕΡΑ ΠΟΥ ΗΡΘΕΣ ΣΠΙΤΙ είναι ηµέρα µεγά-λης γιορτής.

- Και ο µπαµπάς είναι ο δικός µου µπαµπάς-µπαµπάς κι εσύ είσαι η δική µου µαµά-µαµά, έτσι;

- Κι εσύ το δικό µας παιδί-παιδί. Σε αγαπάµε, και καµιά φορά σε µαλώ-νουµε, σαν παιδί µας που είσαι. Είµαστε µια πραγµατική οικογένεια.

- Και δε… δε θα µε αφήσετε ποτέ, ε;

Οι γονείς του άρχισαν να γελάνε και ο µπαµπάς τού είπε:

- Να σε αφήσουµε; Ποτέ! Εσύ θα µας αφήσεις όταν θα ερωτευτείς µια όµορφη κοπέλα.

Τώρα η µαµά τον αγκαλιάζει σφιχτά µε τρυφερότητα. 


Ήταν όλα τους παιδιά µου...

Δραστηριότητες
1. Ο Ερνέστος θέλει να ακούει την ιστορία του. Τι άλλο θα ήθελε να ρωτήσει τη μητέρα του;

2. Ο Ερνέστος θα γιορτάσει μαζί με τους γονείς του «την ημέρα που ήρ-θε στο σπίτι». Μπορείς να τη φα-νταστείς και να περιγράψεις τη γιορτή;

3. Να ρωτήσεις τους γονείς σου πώς ήταν η πρώτη μέρα που ήρθες εσύ στο σπίτι σου. Να γράψεις την ιστορία σου ή να την παρουσιάσεις με φωτογραφίες σου!
4. Χωριζόμαστε σε ομάδες και γρά-φουμε ένα γράμμα στον Ερνέστο. Στη συνέχεια ανταλλάσσουμε τα γράμματα και συζητάμε γι' αυτά.
Mερσέ Kόµπανυ.

Iσπανός συγγραφέας βιβλίων για παιδιά.

 Προτάσεις για διάβασµα.
Ι.Δ. Ιωαννίδης, Το κορίτσι µε τις δυο µητέρες, εκδ. Πατάκη. Κάρµεν ντε Ποσάδας, Το Κίβι, µετάφραση Τζένη Γαβαλάκη, εκδ. Πατάκη.



«Κόκκινη κλωστή δεμένη…»

Ο κυρ-βοριάς ο δροσερός 
στης μάνας του πηγαίνει

- Γιε μ’, πού ’σουν χτες,
πού ’σουν προχτές,
πού ’σουν την άλλη νύχτα […]

- Χρυσόν υγιόν εβίγλιζα
στην αργυρή του κούνια.



Αίσωπος
Λιοντάρι και αγριόχοιρος
(Mύθος διασκευασµένος από 
τη συγγραφέα Έλλη Αλεξίου)

Μ

έσα στη µεγάλη κάψα του καλοκαιριού, βρέθηκαν ένα λιοντάρι και ένας αγριόχοιρος* κο-ντά σε µια µικρή πηγή, όπου έτρεχε δροσερό νεράκι. Είχαν και οι δυο τους τέτοια δίψα, που δεν είχαν την υποµονή να περιµένουν να πιει πρώτα ο ένας κι ύστερα ο άλλος. Έσπρωξε το λιοντάρι µε τόση ορµή τον αγριόχοιρο, που ο αγριόχοιρος βρέθηκε δυο µέτρα πέρα από το νερό. Μα κι αυτός ορθώθηκε στα  
*αγριογούρουνο
γρήγορα και, πέφτοντας πάνω στο λιοντάρι, το αποµάκρυνε από την πηγή. Κι αυτό συνεχίστηκε αρκετή ώρα. Έτσι που ούτε το ένα ούτε το άλλο δεν είχαν καταφέρει να ξεδι-ψάσουν, µα ούτε να δροσιστούν µε µια ρουφηξιά νερό. Πάλευαν του σκοτωµού πεισµατωµένα και, παίρνοντας βαθιές ανάσες, σταµα-τούσαν ένα λεφτό, ξαναπαίρνανε φόρα και ξανάρχιζαν. Είχαν και οι δυο καταξεσκιστεί, καταπληγιαστεί. 
Τους είδαν από ψηλά δυο σαρκο-βόρα,* αρπακτικά πουλιά, γύπας και κοράκι, κατέβηκαν χαµηλά και πετούσαν από πάνω τους, περιµέ-νοντας πότε θα πέσουν πια ψόφια για να τα καταβροχθίσουν. Το λιοντάρι κι ο αγριόχοιρος τα είδαν, 


*σαρκοφάγα

κατάλαβαν το σχέδιό τους και τρο-µοκρατήθηκαν.

- Βλέπεις τι γίνεται από πάνω µας; είπε το λιοντάρι στον αγριόχοιρο. Περιµένουν να αλληλοφαγωθούµε, για να γλεντήσουν µε τις σάρκες µας.

- Καλά που το κατάλαβες. Εµένα δε µου αρέσει ποτέ η διχόνοια.* Με τη φιλική συνεννόηση τελειώνουν όµορφα και καλά όλες οι δουλειές… Θα είχαµε πιει το νεράκι µας, θα είχαµε ξεδιψάσει και δε θα είχαµε γεµίσει πληγές.

Στάθηκαν µε τη σειρά τους µπρος στην πηγή, ήπιαν, ήπιαν µε την ψυ-χή τους, ξεδίψασαν και ελεεινολο-γούσαν** τους εαυτούς τους που κό-ντεψαν µε το τυφλό*** πείσµα τους 
*έριδα, τσακωμός  **θεωρούσαν αξιολύπητους   ***παράλογο
να κάµουν τα κορµιά τους πλούσιο τραπέζι στα σαρκοβόρα πουλιά.


Δραστηριότητες
1. Γράφουμε το κείμενο σε διάλογο. Κατασκευάζουμε μάσκες των πρω-ταγωνιστών του μύθου και τον δραματοποιούμε στην τάξη μας. 
2. Είναι πολλές οι φράσεις που λέει ο λαός για τη διχόνοια, όπως «τρώ-γονται σαν τα κοκόρια». Μπορείτε να βρείτε κι άλλες;
3. Η διχόνοια είναι η αιτία για πολ-λές καταστροφές. Ας σκεφτούμε περιστατικά διχόνοιας από την ιστορία ή την καθημερινή ζωή και ας μιλήσουμε γι’ αυτά και τα αποτε-λέσματά τους.
4. Χωριζόμαστε σε ομάδες. Καθεμιά διαλέγει έναν μύθο του Αισώπου και τον παρουσιάζει στην τάξη (με θεατρικό παιχνίδι, κουκλοθέατρο, παντομίμα κ.ά.).

5. Συγκρίνουμε το μύθο του Αισώ-που, όπως τον διασκεύασε η Έλλη Αλεξίου, με τον ίδιο μύθο, όπως τον διασκεύασε ο Τάσος Αποστολίδης και τον εικονογράφησε ο Κώστας Βουτσάς στις σελίδες 101-102 που ακολουθούν.

 Αίσωπος (Φρυγία Μικράς Ασίας.  7ος - 6ος αιώνας π.Χ.).
Μεγάλος µυθοποιός της αρχαιότη-τας. Έγινε παντού γνωστός όχι µό-νο για τους µύθους του, αλλά και για τα αστεία και τα ανέκδοτα που έλεγε. Οι µύθοι του έχουν µεταφρα-στεί σε πολλές γλώσσες και από 
την αρχαιότητα ως σήµερα έχουν γίνει ευχάριστο ανάγνωσµα για µικρούς και µεγάλους.


Aίσωπος (απόδοση 
Δ. Παρίση)

 Έλλη Αλεξίου (Ηράκλειο Κρήτης.  1984 - Αθήνα 1988).
Εργάστηκε ως δασκάλα. Έγραψε βιβλία για µικρούς και µεγάλους που τα χαρακτηρίζουν «τρυφερό-τητα και ανθρωπιά». Ο πόλεµος, η ειρήνη, ο αγώνας του ανθρώπου για τη δικαιοσύνη είναι τα κυριότε-ρα θέµατα που την απασχολούν, ακόµη και στα βιβλία της για παι-διά, όπως είναι: Ο Χοντρούλης και η Πηδηχτή, Ήθελε να την λένε Κυρία, Ρωτώ και µαθαίνω.
 Προτάσεις για διάβασµα.
Πιπίνα Τσιµικάλη, Παραµύθια του Αισώπου, εκδ. Αστήρ. Τ. Γκούνταλ, Ο αγώνας των πουλιών, εκδ. Σύγχρονοι Ορίζοντες. 
Tάσος Aποστολίδης–

Kώστας Bουτσάς


Το λιοντάρι και το Αγριογούρουνο















Λαϊκό παραµύθι

Ο ποντικός κι η θυγατέρα του

Μ

ια φορά ήταν ένας ποντικός κι είχε µια θυγατέρα πολύ όµορφη. Ήθελε να την παντρέψει, µα δεν ήθελε να τη δώσει σε ποντι-κό. Κει που συλλογιότανε,* βλέπει τον ήλιο να λάµπει. 
Α! είπε µε το νου του, να γαµπρός για το κορίτσι µου και χωρίς να χάσει καιρό, την παίρνει και πάει στο παλάτι του ήλιου.
- Ήλιε, την παίρνεις τη θυγατέρα µου γυναίκα; Δε θέλω να τη δώσω
*σκεφτόταν
σ’ άλλονα τόσο όµορφη, µόνο σε σένα που ’σαι τόσο όµορφος και δυνατός.

- Αχ! του λέει ο ήλιος, για να τον ξεφορτωθεί, δεν είµαι γω, όπως µε θαρρείς,* δυνατότερος απ’ όλους στον κόσµο. Διε** κείνα – να τα σύννεφα, άµα µε πλακώσουνε, σκοτεινιάζω και τίποτα δεν µπορώ να τα κάµω. Σύρε*** σ’ αυτά και χωρίς άλλο θα πετύχεις.

Ο καηµένος ο ποντικός τι να κά-µει! σηκώνεται και πάει στα σύν-νεφα· µα και κει σκούρα τα βρήκε.

- Βλέπεις το βοριά; του είπαν τα σύννεφα· αυτός όταν φυσά, εµείς 
σκορπιζόμαστε και χάνουμε τα κοµµάτια µας· σύρε στο βοριά.

*με νομίζεις   **δες   ***πήγαινε
Τότε ο ποντικός παίρνει τη θυγα-τέρα του και πάει στο βοριά και του λέει µε τι σκοπόν ήρθε σ’ αυτόνα.*
- Μετά χαράς, καηµένε ποντικέ, θα την έπαιρνα την όµορφή σου τη θυγατέρα, µα δεν είµαι γω, όπως µε θαρρείς, δυνατός. Σύρε κει σε κείνο τον πύργο. Τον βλέπεις; Σαράντα χρόνια φυσώντας δεν µπόρεσα να τον ρίξω κάτω.
Να µην τα πολυλογούµε, πηγαί-νει και στον πύργο και του λέει τα ίδια. Ο πύργος τότε γυρίζει και του λέει:

- Ποντικέ, ποντικέ, ακούς µια βοή µέσα στους τοίχους µου; Τι θαρρείς πως είναι; Αντρειωµένα θεριά, ποντικοί, που µε κατατρώνε και κοντεύουνε να µε ρίξουνε κάτω. Απ’ 
*σ’ αυτόν
τους ποντικούς πλειότερο* αντρειω-µένος και δυνατός κανείς δεν είναι στον κόσµο και καθόλου κανένα να µην ακούς.

Τότε ο ποντικός γίνηκεν η καρδιά του** και δίνει την κόρη του σ’ έναν αντρειωµένο και όµορφο ποντίκαρο.


*περισσότερο   

**: ήρθε στα συγκαλά του

Δραστηριότητες

1. Ας φανταστούμε ότι η ποντικίνα δεν παντρεύεται τελικά με τον ποντικό, αλλά με τον ήλιο ή τα σύννεφα ή το βοριά ή τον πύργο. Γράφουμε την ιστορία τους.

2. Ζωγραφίζουμε το γάμο της ποντικίνας με το γαμπρό που έχουμε διαλέξει γι’ αυτήν.

3. Πώς νιώθετε για τον πατέρα-ποντικό στην αρχή και πώς στο τέλος του παραμυθιού;

4. «Είμαι ένας ωραίος αρουραίος, νεαρός και ρωμαλέος». Ακούμε το δίσκο τού Γ. Κουρουπού Οι δραπέ-τες της σκακιέρας (στίχοι Ευγ. Τριβιζά) για τον ωραίο αρουραίο και διηγούμαστε την ιστορία. 

 Πρόταση για διάβασµα.
Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, Η Ρίκι δεν είναι πια πιτσιρίκι, εκδ. Πατάκη.



Tο Mνηµείο του Λυσικράτη

(Aθήνα, Πλάκα)
Χάρης Σακελλαρίου
Ο θεός Διόνυσος

Π

ολλές φορές ο Διόνυσος άφηνε τη χαρούµενη συντροφιά του κι αποτραβιόταν σε κάποιαν απόµερη 
ερηµιά, για να καθίσει για λίγο και να στοχαστεί* µονάχος του.
Έτσι, κάποια µέρα βρέθηκε σε µιαν έρηµη ακρογιαλιά. Ξάπλωσε κάτω στη ζεστή άµµο και τον πήρε ο ύπνος. Το κύµα από το πέλαγο τον νανούριζε απαλά.
Κάποια στιγµή φάνηκε να πλη-σιάζει ένα καράβι. Ήταν Τυρρηνοί** πειρατές. Είδαν από µακριά τον ξαπλωµένο νέο µε τα ωραία, µαύρα, σγουρά µαλλιά, που πέφτανε κυµατιστά στους γερούς του ώµους, καθώς και τον πορφυρό επενδύτη*** που τον σκέπαζε, και νόµισαν πως ήταν κανένα πριγκιπόπουλο. Φτάνο-ντας, λοιπόν, κοντά, πήδησαν κάτω 

*να σκεφτεί   **από την Τυρρηνία αρχαία χώρα της Ιταλίας   
***σκούρο κόκκινο πανωφόρι
απ’ το πλοίο, κι όπως ο Διόνυσος ακόµα κοιµόταν, πέσαν πάνω του, τον έδεσαν κι αφού τον φορτώθη-καν, τον έφεραν στο καράβι. 

Ήταν γεµάτοι χαρά, γιατί έλπιζαν πως σίγουρα θα πάρουν πολλά χρυσά και ασηµένια νοµίσµατα απ’ τους γονιούς του, για να τον λευτε-ρώσουν. Τον δένουν στο µεσιανό* κατάρτι και µαζεύονται όλοι ολόγυρά του. Οι όψεις τους είν’ άγριες και απειλητικές:

- Λέγε µας ποιος είσαι…, του λένε.

Μα ξαφνικά τα σκοινιά που τον είχαν δέσει, λύνονται και πέφτουν στα πόδια του σαν σάπιες κλωστές. Ο θεός κάθεται κάτω, ελεύθερος πια, και τους κοιτάζει µε τα γελαστά 
µαύρα µάτια του. Όλοι έχουν µείνει 
µε το στόµα ανοιχτό.
*μεσαίο
- Δυστυχισµένοι, φωνάζει ο τιµονιέ-ρης. Ποιος είν’ αυτός που αρπάξατε και θέλετε να τον δέσετε; Δεν το βλέπετε πως δεν έχετε να κάνετε µε άνθρωπο, αλλά µε θεό; Δεν βλέπετε που δε µοιάζει µε τους θνητούς ανθρώπους; Τι τον κρατάµε λοιπόν; Ελάτε γρήγορα να τον βγάλουµε στη στεριά και µην απλώσει κανένας χέρια πάνω του, για να µη µας βρουν συµφορές που δεν τις φανταζόµαστε!…
Μα ο καπετάνιος δεν ήθελε να του φύγει απ’ τα χέρια τέτοιο κελε-πούρι.* Γυρίζει αγριεµένος στον τιµονιέρη και του λέει: 
- Πάψε, φοβιτσιάρη κι ονειροφαντα-σµένε, και κοίτα το τιµόνι και πώς θα ωφεληθούµε καλύτερα απ’ τον άνεμο. Κι όσο για τούτον δω τον κα-

*ευκαιρία
λοµαθηµένο, είναι δική µου δουλειά τι θα τον κάνω. Ελπίζω ν’ ανοίξει κάποτε το στόµα του και να µας µαρτυρήσει ποιοι είναι οι γονιοί του. Τώρα που έπεσε στα χέρια µας, εύκολα δε γλιτώνει.
Κι έπιασε να δέσει και πάλι το νεαρό θεό.
Μα την ίδια στιγμή, πράγματα παράξενα άρχισαν να γίνονται μπρος στα μάτια τους. Γύρω γύρω στο πλοίο άρχισαν να τρέχουν κύματα όχι από αρµυρό θαλασσινό νερό, αλλά από κρασί ολόξανθο και µυρωδάτο. Η ευωδιά του χύθηκε 

Παράσταση από το διάζωµα 
του Mνηµείου του Λυσικράτη
πάνω στο καράβι κι οι ναύτες δεν χόρταιναν να την αναπνέουν.
Την ίδια στιγµή µια κληµατόβεργα ξεφύτρωσε από τη βάση τού καταρτιού, τυλίχτηκε ολόγυρά του, έφτασε ίσαµε την κορυφή του κι ύστερα, γέρνοντας προς τα κάτω, φορτώθηκε µε ωραία, γυαλιστερά, ρόδινα σταφύλια. Κι ένας κισσός τυλίχτηκε κι αυτός ολόγυρα στο κατάρτι, που δε φαινόταν πια.

Βλέποντας όλα τούτα οι ναύτες, παρακαλούν γεµάτοι τρόµο τον τι-µονιέρη να τους βγάλει στη στεριά. Ο τιµονιέρης το θέλει κι ο ίδιος κάτι τέτοιο. Μα στο µεταξύ ο θεός χάθηκε από µπροστά τους και στη θέση του παρουσιάστηκε ένα λιοντάρι που βρυχιέται* τροµαχτικά. Οι ναύτες κάνουν πίσω να φυλαχτούν. Μα 
*μουγκρίζει
στη µέση του πλοίου βλέπουν µια γιγαντόσωµη αρκούδα, να στέκει στα πισινά της πόδια ολόρθη και να τους κοιτάζει λαίµαργα, έτοιµη να τους αρπάξει.

Τα ’χουν χάσει οι άµοιροι οι ναύτες και δεν ξέρουν πια τι να κάνουν. Μαζεύονται κι αυτοί ολόγυρα στον τιµονιέρη κι από µέσα τους παρακαλούν τους θεούς να τους γλιτώσουν από τούτα τα θεριά. Μα να! Το λιοντάρι µ’ ένα τεράστιο πήδηµα, ορµά κατεπάνω τους κι αρπάζει τον καπετάνιο. Οι ναύτες πήδησαν όλοι στη θάλασσα κι έγιναν δελφίνια. 
Και ξαφνικά, όλα διαλύθηκαν. Το λιοντάρι έγινε πάλι ο ωραίος και γε-λαστός νέος, που καθόταν πριν από λίγο δίπλα στο κατάρτι. Αγκάλιασε τον τιµονιέρη και του λέει:
- Μη φοβάσαι, καλέ µου τιµονιέ-

ρη. Είµαι ο θεός Διόνυσος, ο γιος του Δία και της Σεµέλης. Όταν σε βρίσκουν πίκρες και στενοχώριες, εµένα να καλείς κι όλα θ’ αλλάζουν στη ζωή σου. Όλα θα ’ναι ωραία, σαν ένα γλυκό όνειρο.

Κι ο θεός, αφήνοντας το πλοίο, χάθηκε µες στο δάσος, για να ξανα-βρεί τη χαρούµενη συντροφιά του.


Δραστηριότητες
1. Χωριζόμαστε σε ομάδες, συγκεντρώνουμε πληροφορίες για το Διόνυσο και τις γιορτές του και ύστερα τις παρουσιάζουμε στην τάξη.
2. Συζητούμε για τις ομοιότητες ανάμεσα στις αρχαίες γιορτές του Διόνυσου και στις σύγχρονες εκδηλώσεις τού καρναβαλιού στις διάφορες περιοχές της Ελλάδας.
3. Οι περιπέτειες του Διόνυσου με τους Τυρρηνούς αναπαριστάνονται στη ζωφόρο του Μνημείου του Λυσικράτη (στην Αθήνα). Μπορούμε να το επισκεφτούμε για να παρατηρήσουμε από κοντά τις παραστάσεις, ή να φέρουμε πληροφορίες γι’ αυτό.

Tο Mνηµείο 
του Λυσικράτη
 Χάρης Σακελλαρίου. 
 (Θαυµακός Φθιώτιδας 1923). 

Έχει υπηρετήσει στην εκπαίδευση. Τα βιβλία του για µικρούς και µεγά-λους αναφέρονται στην ιστορία του τόπου µας και στους αγώνες των ανθρώπων για καλύτερη ζωή. Έργα του για µικρoύς αναγνώστες: Τρία παιδιά χαµένα στο διάστηµα,

 Τα µικρά διαβολάκια, Ο θυµός του Ποσειδώνα, Ο γίγαντας της Σαλαµίνας.
 Προτάσεις για διάβασµα.
Ελένη Χωρεάνθη, Ελληνική µυθολο-γία, εκδ. Ζαχαρόπουλος. Λούσυ Κόουτς - Άντονυ Λιούις, Αττικός ο παραµυθάς. 100 µύθοι από την αρχαία ελληνική µυθολογία, µετά-φραση Φίλιππος Μανδηλαράς, εκδ. Πατάκη.

Νανά Νικολάου

            Γλωσσοδέτης
Μ

ια µέρα άσπρη ξέξασπρη
που εγώ δεν είχα µία 
µε τον Ρουµποκοµπολογή
φύγαµε για Ρουµπία.
Στον κήπο όταν ετάιζε 
µια πάπια µα ποια πάπια

του παπά µας του παχύ 

τη φακή κατάπια.
Να τρέξει πήγε πίσω µου
µα κάτω κουβαριάστηκε
της καρέκλας το ποδάρι
ξεκαρεκλοποδαριάστηκε.

Ανέβηκα στη τζιτζιριά

για να φωνάξω «κούι»

μα ο Τζιτζιμιτζιχότζιρας

ποτέ του δεν ακούει.

Όλου του κόσµου η Βαβέλ 
σα γλωσσοδέτης µοιάζει 
κι αν γλώσσεψες τη µπέρδα σου* 

κανέναν δεν τον νοιάζει.
*αντί: µπέρδεψες τη γλώσσα σου
Δραστηριότητες


1. Βρίσκουμε κι άλλους γλωσσοδέτες. Κάθε παιδί λέει σωστά το δικότου γλωσσοδέτη. Αν δεν τα καταφέρει, μιμείται ένα ζώο.

2. Ακούμε το ποίημα, μελοποιημένο από το δίσκο του Νότη Μαυρουδή Χάρτινο καράβι.
 Νανά Νικολάου.
Ηθοποιός και στιχουργός. Γεννήθηκε στην Αθήνα και σπούδασε νοµικά και θέατρο. Έχει ιδρύσει το «Θίασο 81» και παρουσιάζει θεατρικά έργα για παιδιά.

Παροιµίες

Κάλλιο* γαϊδουρόδενε παρά γαϊδουρογύρευε.       
(από την Ελλάδα)
Μόνο τ’ αηδόνι µπορεί να 
καταλάβει το τριαντάφυλλο.
(από τη Βουλγαρία)
Ο γνωστικός ποτέ δε βάζει µες στον κήπο του κατσίκα για κηπουρό.
(από την Ουγγαρία)

Παροιµιόµυθοι
Άλλαξεν ο Μανωλιός 
κι έβαλε τα ρούχ’ αλλιώς.

*καλύτερα

Κάηκε η γριά στο χυλό, 
φυσάει και το γιαούρτι.
Η αλεπού, περιµένοντας 
να πέσουν απ’ την κούρνια* 
οι κότες, ψόφησε απ’ την πείνα.
(από την Ελλάδα)
*το μέρος που κουρνιάζουν


Αινίγµατα


Άµα βλέπω, δεν το βλέπω, 
και το βλέπω όταν δεν βλέπω.
Του µιλώ και µου µιλά, 
τραγουδώ, µου τραγουδά, 
του γελάω, µου γελά.

Χοντρός χοντρός καλόγερος 
µε γένια στο κεφάλι.


Δραστηριότητες

1. Βρίσκουμε παροιμίες από την Ελλάδα και από άλλες χώρες, και τις ανακοινώνουμε στην τάξη.

2. Ένα παιδί παρουσιάζει σε παντομίμα όποια παροιμία θέλει και τα άλλα παιδιά προσπαθούν να τη μαντέψουν.
3. Διαλέγουμε (ατομικά ή ομαδικά) ένα από τα αινίγματα. Το γράφουμε σ’ ένα χαρτόνι και το εικονογραφούμε.
 Προτάσεις για διάβασµα.
Γιώργος Ιωάννου, Παραµύθια του λαού µας, εκδ. Ερµής. Γιάννης Μπάρτζης, 66 φράσεις δυόµισι χιλιάδων χρόνων, εκδ. Καστανιώτη.



           Λογοπαίχνιδο
- Να ’χαµε*, τι να ’χαµε; 
Να ’χαµε ένα γέρο, να φύλαγε 
τον κήπο, 
τον κήπο µε τα πράσα, 
µε τα γαριφαλάκια.
- Να ’χαµε, τι να ’χαµε; 
Να ’χαµε ένα γάιδαρο να καβαλήσει 
ο γέρος, 
ο γέρος ο καηµένος, 
ο κακοπαθηµένος, 
που φύλαγε τον κήπο, τον κήπο 
µε τα πράσα, µε τα γαριφαλάκια.
- Να ’χαµε, τι να ’χαµε;
Να ’χαµε έναν κόκορα να τσίµπαγε το γάιδαρο,
να γκρέµιζε το γέρο, το γέρο 
τον καηµένο, τον κακοπαθηµένο,
που φύλαγε τον κήπο, τον κήπο 
µε τα πράσα, µε τα γαριφαλάκια.
- Να ’χαµε, τι να ’χαµε;
Να ’χαµε µιαν αλεπού, να ’τρωγε 
τον κόκορα,
που τσίµπησε το γάιδαρο, 
που γκρέµισε το γέρο,
το γέρο τον καηµένο, τον κακοπαθη-
µένο, που φύλαγε τον κήπο,
τον κήπο µε τα πράσα, 
µε τα γαριφαλάκια.

Δραστηριότητες

1. Παίζουμε το λογοπαίχνιδο σύμφωνα με τις παρακάτω οδηγίες: Φτιάχνουμε έναν κύκλο. Ρωτάμε όλοι μαζί «να ’χαμε, τι να ’χαμε;».
Ο καθένας με τη σειρά του λέει τι θα
ήθελε να έχει και συνεχίζουμε την ιστορία με τον ίδιο τρόπο.
2. Φέρνουμε και άλλα λογοπαίχνιδα ή οδηγίες για ομαδικά παιχνίδια. Μπορούμε να τα παρουσιάσουμε στην τάξη ή να τα παίξουμε στην αυλή.
 Προτάσεις για διάβασµα.
Θέτη Χορτιάτη, Τα παιχνιδόλεξα, εκδ. Κέδρος. Μαρούλα Κλιάφα - Ζωή Βαλάση, Ας παίξουµε πάλι, εκδ. Κέδρος.

Παραµύθι
Ο µόχθος της µύγας

Στο παζάρι* χθες που πήγα
είδα µια τεµπέλα µύγα
και µου ήρθε στο µυαλό
παραµύθι γελαστό.
Π

ρέπει να σας πω τούτη την 

ιστορία, για να γελάσετε όπως γέλασα κι εγώ, όταν µου την έφερε ο άνεµος στ’ αυτιά µου. 
Ακούστε λοιπόν: 
Ήταν µια µέρα µε τσουχτερό κρύο. Ένα κρύο παράξενο. Και σε κείνο το αφάνταστο και παράξενο κρύο δύο βόδια σ’ έναν κάµπο τραβούσαν µε κόπο το άροτρο.**

*αγορά  

**εργαλείο για το όργωμα της γης
Τραβούσαν και ίδρωναν, τραβούσαν και ίδρωναν. Είχαν ξεκάµει πια τα καηµένα. Ο κύρης τους προσπαθούσε συνέχεια να τους δίνει κουράγιο φωνάζοντας: 
- Άιντε µπρος, καµάρια µου, και τελειώνουµε! Άιντε, παλικάρια µου! 
Κι όταν εκείνα κοντοστέκονταν λιγάκι να ξαποστάσουν,* έτρωγαν µια δυνατή βιτσιά** στα καπούλια και συνέχιζαν αδιαµαρτύρητα. Όπως 


*να ξεκουραστούν     
**:ξυλιά

λοιπόν εκείνα όργωναν, περνά πετώντας µια µύγα και κάθεται στο κέρατο του ενός βοδιού. Βολεύεται, 
στηρίζεται καλά σε ένα αναπαυτικό σηµείο και απολαµβάνει το θέαμα. 

Περνά από εκεί και µια αλεπού που βλέπει τη µύγα και της χαµογε-λά. Καθώς γνωρίζονταν από παλιά, τη χαιρετά εγκάρδια:
- Καληµέρα, κουµπάρα µύγα.
- Καληµέρα και σε σένα, κουµπάρα αλεπού!
- Τι χαµπάρια, κουµπάρα µύγα; Τι γίνεται;
Και η µύγα µε βαθύ αναστεναγµό απάντησε στην αλεπού:
- Αχ, µα τι θέλεις να γίνεται, βρε κουµπάρα αλεπού; Δε βλέπεις; …
Οργώνουµε!
(παραμύθι από την Καλαβρία)

Δραστηριότητες

1. «Αχ, μα τι θέλεις να γίνεται, βρε κουμπάρα αλεπού; Δε βλέπεις;… Οργώνουμε!»: Ας συζητήσουμε για την απάντηση της μύγας στην αλεπού.
2. Τι άλλο θα μπορούσαν να πουν μεταξύ τους η μύγα και η αλεπού; Δημιουργούμε έναν δικό μας διάλογο και τον παρουσιάζουμε στην τάξη.
3. Μπορείς να συνεχίσεις την ιστορία; Τι φαντάζεσαι ότι έγινε μετά;
4. Το παραμύθι που διαβάσαμε προέρχεται από την Καλαβρία της Κάτω Ιταλίας. Μπορείτε να ακού-σετε τραγούδια άλλων περιοχών, 
όπου μιλούν ελληνικά από το δίσκο Η ελληνική μουσική παράδοση της Κάτω Ιταλίας του Πελοποννησιακού Λαογραφικού Ιδρύματος.
5. Να φέρετε εικόνες ή φωτογραφίες με διάφορα γεωργικά εργαλεία. Αν υπάρχει στην περιοχή σας λαογραφικό μουσείο, μπορείτε να το επισκεφθείτε και να αναζητήσετε τέτοια εργαλεία.
 Πρόταση για διάβασµα.
Μαρούλα Κλιάφα, Παραµύθια της Θεσσαλίας, εκδ. Κέδρος.


Πιπίνα Τσιµικάλη

Ο Πρασινοσκούφης
Π

έρυσι την παραµονή των Φώ-των έγινε το κακό. Όλοι οι κα-λικάντζαροι που είχαν σκορπιστεί στα κεραµίδια και στις καµινάδες των σπιτιών του χωριού ήταν έτοι-µοι. Με το πρώτο που θα ’βλεπαν τον παπα-Θύµιο να βγαίνει µε την αγιαστούρα* του, θα ’φευγαν, θα ’τρεχαν κουτρουβαλώντας µακριά στ’ ανήλιαγο και πυκνό δάσος, πί-σω απ’ το ψηλό βουνό. Εκεί, κάτω από ένα γέρικο έλατο, περίµενε ανοιχτή μια μικρή τρύπα που κατέ-βαινε, με κάτι μικρούτσικα σκαλοπά-τια, βαθιά μέσα στην κατοικία τους.

*κλαδί βασιλικού με το οποίο ο ιερέας αγιάζει τους πιστούς

Ήταν ένα σπήλαιο µικρούτσικο κι αυτό, µα όµορφο και γεµάτο από λαµπερά γυαλιά και πετράδια, κόκκινα, πράσινα, κίτρινα, άσπρα και γαλάζια, που λαµποκοπούσαν σα να βρίσκονταν έξω και να τα χτύπαε το φως κι ο ήλιος.

Μόλις έµπαινε κι ο τελευταίος κα-λικάντζαρος, η τρύπα έκλεινε µονα-χή της και δεν µπορούσε πια να βγει κανένας έξω στη γη, παρά µονάχα του χρόνου τα Χριστούγεννα, που ξανάνοιγε πάλι µοναχή της.
Το ’ξεραν αυτό οι καλικάντζαροι, µα δεν τους ένοιαζε. Έτσι γινόταν από παλιά, από τότε που βρέθηκαν, και είχαν συνηθίσει. Έπειτα, δεν τους έλειπε και τίποτα µέσα στη σπηλιά. Και φαγητά είχε το κελάρι* τους και νεράκι καθαρό έβγαζε ο βράχος και

*αποθήκη για τρόφιμα 

βιβλία είχαν που τους τα διάβαζε ο παππούς, και τη δουλειά τους. Άλ-λοι µαγείρευαν, άλλοι συγύριζαν τη σπηλιά, άλλοι πελεκούσαν κι έδι-ναν όµορφα σχήµατα στα πετράδια. Ως και µουσικοί ήταν ακόµα, που έπαιζαν όργανα στις γιορτές. Χώρια πια που τα βράδια, γύρω στο µακρύ τραπέζι, έλεγε καθένας την ιστορία του, πώς τα πέρασε τις δώδεκα µέρες πάνου στη γη. Κοντολογίς,* δεν περνούσανε και άσχηµα.
Εκείνη τη χρονιά, η πρώτη δουλειά του Πρασινοσκούφη, του µικρού καλικάντζαρου, καθώς βγήκε πάνου στη γη, ήταν να τρέξει στα κεραµίδια του µύλου του µπαρµπα-Κώστα. Ήξερε πως ζυγώνει** ο καιρός που θα ’φτιαχνε η θεία Κώσταινα τις τη-γανίτες. Κι απ’ όσες τηγανίτες είχε

**με λίγα λόγια   **πλησιάζει
δοκιµάσει ο Πρασινοσκούφης, αυτές του άρεσαν πιο πολύ. Έξω φαίνονταν ροδοκόκκινες και τραγανιστές, µα µόλις τις τρύπαγε το δόντι γίνονταν µαλακές, σα λουκούµι, κι έλιωναν στο στόµα.
Από τα κεραµίδια ανέβηκε στην καµινάδα και γλίστρησε σιγά σιγά πιο κάτου να ιδεί. Επιτυχία! Η θεία Κώσταινα έψηνε τηγανίτες, κι ο µπαρµπα-Κώστας µε τα παιδιά καθι-σµένοι στο τραπέζι περίµεναν. Και σε µια στιγµή που η µυλωνού σήκω-σε τα µάτια της από το τηγάνι και κοίταξε τον άντρα της, που κάτι της είπε, ο Πρασινοσκούφης βούτηξε κι άρπαξε την πρώτη.
Κι η µυλωνού τηγάνιζε, κι ο Πρα-σινοσκούφης άπλωνε το χεράκι του και σούφρωνε,* όποτε έβρισκε 
*έκλεβε 

ευκαιρία. Σιγά σιγά, µάλιστα, ξεθάρρεψε και τις βουτούσε στο βάζο µε το µέλι που ήταν δίπλα. Στο τέλος έκρυψε και δύο, τις τελευταίες, σ’ ένα κούφωµα* της καµινάδας, για να τις φάει αργότερα.

Ε, από το µύλο του µπαρµπα-Κώστα δεν ξεκόλλησε ο Πρασινο-σκούφης όλες τις ηµέρες, από του Χριστού µέχρι την παραµονή των Φώτων! Καλύτερα να πούµε πως από το τζάκι του µπαρµπα-Κώστα δεν ξεκόλλησε. Εκεί ήταν χωµένος και την παραµονή κι έτρωγε τηγανί-τες, κι ούτε άκουσε το σύνθηµα που έδωσε ο γερο-καλικάντζαρος, ο παππούς του, που ήτανε και αρχηγός, για να σηκωθούν να φύγουν. Σε λίγο που τις έφαγε ανέβηκε να ιδεί, µα ήταν αργά! Οι καλικάντζαροι είχαν φύγει!

*βαθούλωμα

Άρχισε τότε να τρέχει κατά το δά-σος µ’ όλα του τα δυνατά κι έφτασε ίσα ίσα τη στιγµή που έκλεινε η πόρτα της σπηλιάς τους.
- Ω, δυστυχία µου, είπε τότε το κακό-µοιρο, τι θα γίνω τώρα ολοµόναχο: Πού να πάω και πού να σταθώ; Αν ήταν τουλάχιστο καλοκαίρι, κάπου θα έβρισκα στο δάσος να τρυπώσω και να φάω τίποτα! Μα µε τέτοιον καιρό θα κοκαλώσω!

Πραγµατικά, στο ψηλό και πυκνό δάσος δεν έβλεπες τίποτ’ άλλο πα-ρά ένα παχύ στρώµα κάτασπρου χιονιού, και τα δέντρα ήτανε κι αυτά γεµάτα χιόνι, από την κορυφή µέχρι τα κάτω κλαδιά, που έγερναν από 
το βάρος του. Το δάσος απλωνόταν ήσυχο και σιωπηλό τ’αγρίµια, µικρά και µεγάλα, είχαν τρυπώσει στις φωλιές τους, και µονάχα κάπου κάπου φαινόνταν πάνω στο χιόνι τίποτα αχνάρια* από λύκο ή αλεπού. 

- Άσχηµα τα πράγµατα! είπε ο Πρα-σινοσκούφης. Μα δεν τα ’χασε. Έκα-µε µερικές βόλτες έξω από την τρύπα της σπηλιάς και κοίταζε τ’ αχνάρια των παπουτσιών του. Ήταν µικρό-τερα από τ’ αχνάρια της αλεπούς και πιο κοντά το ένα µε το άλλο. Κι ήταν φυσικό αυτό, γιατί όλος όλος ο Πρασινοσκούφης δεν ήταν ψηλότε-ρος από µια πιθαµή. Ευτυχώς που η σκουφίτσα του ήταν ψηλή και µυτε-ρή και του χάριζε λίγο ανάστηµα. Έξαφνα χτύπησε το κεφάλι του. 
- Βρε, είπε, δεν πηγαίνω πάλι στης 
θείας Κώσταινας να περάσω το χει-µώνα µου; Φωτιά στο τζάκι έχει και τον τρόπο τον ξέρω να σουφρώνω τις πίτες από το τηγάνι της. Καλά θα περάσω!
*ίχνη, πατημασιές
Δραστηριότητες 
1. Αφού φανταστείτε τα πετράδια που έφτιαχναν οι καλικάντζαροι, μπορείτε νακατασκευάσετε και σεις τα δικά σας, αξιοποιώντας διάφορα μικρά αντικείμενα (πέρλες, ψηφίδες, χαλίκια).

2. Δημιουργούμε μελωδίες, χρησιμοποιώντας μουσικά όργανα (ακόμη και αυτοσχέδια), και τις τραγουδάμε.
3. Χωριζόμαστε σε ομάδες. Οι μισές γράφουν ή διηγούνται πώς πέρασε 

ο καλικάντζαρος στο σπίτι της θείας Κώσταινας, ενώ οι υπόλοιπες δίνουν ένα διαφορετικό τέλος στην ιστορία του Πρασινοσκούφη.
4. Βρίσκουμε κι άλλες ιστορίες με καλικάντζαρους και τις δραματοποιούμε.

 Πιπίνα Τσιµικάλη (1903 - 1987).

Ασχολήθηκε περισσότερο µε 
το παραµύθι. Έχει κάνει και µεταφράσεις. Άντλησε τα 
θέµατά της από τη φύση, 
την παράδοση και την ιστορία. Ορισµένα από τα έργα της 
είναι: Παραµύθια του Αισώπου, 
50 νέα παραµύθια, Ο χαρταετός, 
Η κόκκινη οµπρέλα, Ιστορίες 
Κατοχής κ.ά.
 Πρόταση για διάβασµα.
Ζωή Βαλάση και 
Κατσιµιχαίοι, 
Το καλικαντζαράκι 
των Χριστουγέννων, εκδ. Ελληνικά Γράµµατα.




Νανούρισμα

Ύπνε µου, έπαρέ µου το

Ύ

πνε µου κι έπαρέ µου το, 
κι άµε* το στα περβόλια 
και την ποδιά του γέµισε 
τριαντάφυλλα και ρόδα. 
Τα ρόδα να ’ν’ της µάνας του, 
τα µήλα του κυρού** του 
και τ’ άσπρα τα τριαντάφυλλα 
να ’ναι του σάντουλού*** του. 
Ο ύπνος τρέφει τα µωρά 
κι ο κάµπος τα βοσκάρια,**** 
κι έµενα το παιδάκι µου 
το τρέφουνε τα χάδια. 
*πήγαινε   **πατέρα

***του νονού    ****όσα ζώα βόσκουν

Ο ύπνος µου στα µάτια σου 
κι η γεια* στην κεφαλή σου 
κι η αγρυπνιά στον κύρη σου 
να κάµει το προικί** σου. 
Κοιµήσου που στο γάµο σου, 
στ’ αρραβωνιάσµατά σου 
θ’ ανοίξουν ρόδα και ανθοί 
µέσα στην κάµαρά σου. 
Τα χιόνια αλεύρια θα γενούν 
και τα βουνά δαµάλια*** 
κι η θάλασσα γλυκό κρασί 
να πιουν τα παλικάρια.
*η υγεία    **προίκα  ***μοσχάρια

Δραστηριότητες
1. Φέρνουμε στην τάξη νανουρίσματα της πατρίδας μας. Τα παρουσιάζουμε στους άλλους και συζητάμε γι’ αυτά.
2. Μπορούμε να φτιάξουμε ένα βιβλίο με τα νανουρίσματα των παιδιών της τάξης μας.
3. Χωριζόμαστε σε ομάδες· η κάθε ομάδα ζωγραφίζει μια εικόνα για κάθε νανούρισμα, βάζει έναν τίτλο και διακοσμεί την τάξη.
4. Μαγνητοφωνούμε νανουρίσματα και τα τραγουδάμε στην τάξη. Μπο-ρούμε να ακούσουμε νανουρίσματα από τον ψηφιακό δίσκο του Νίκου Κυπουργού Νανουρίσματα, με τη Σαββίνα Γιαννάτου, ή από την κασέτα Νανουρίσματα, ταχταρίσματα, σε μουσική Λάζαρου Κουζινόπουλου.

 Πρόταση για διάβασμα.
Νανουρίσματα, Ταχταρίσματα, Παινέματα…, επιμ. Μαργαρίτα Κουλεντιανού, εκδ. Θυμάρι.


«Ψαλμωδίες γλυκές με τα πρώτα 

πρώτα Δόξα Σοι»


Κάθε που αγκαλιάζω έναν

άνθρωπο, Κύριε, θαρρώ

πως κρεμιέμαι από

το λαιμό σου. 

Νικηφόρος Βρεττάκος


Νικηφόρος Βρεττάκος
Η Ειρήνη, ο Ιησούς 
και το πουλί
Κ

αθόταν ο Ιησούς κοντά 
στο ποτάμι,
στη ρίζα ενός δέντρου

και περίμενε τη μητέρα του. Δίπλα 
στ’ αυτί του,
πάνω σ’ ένα κλαδί, που η πνοή 
του φωτός
περισσότερο
παρά το αγεράκι το σάλευε 
ανάλαφρα,
κελάηδαγε, αμέριμνο, ένα πουλί. 
Απ’ το ράμφος του έσταζαν 
διάφανες τρίλλιες*
στο ποτάμι που κύλαγε. 
Χαμογελούσε

ο Ιησούς.
Περιμένανε τη μητέρα του να τους 
φέρει

δυο δάχτυλα
μαύρο ψωμί. Η ζωή είναι όμορφη.
*κελαηδήματα

Δραστηριότητες

1. Φανταζόμαστε έναν διάλογο ανάμεσα στον Ιησού και το πουλί. Τι θα μπορούσαν να πουν, άραγε, μεταξύ τους;
2. Πώς νιώθεις διαβάζοντας τη φράση «Η ζωή είναι όμορφη», με την οποία τελειώνει το ποίημα;
3. Ποιες εικόνες του ποιήματος δκαιολογούν τη λέξη «Ειρήνη» του τίτλου του;


4. Ζωγραφίζουμε όποια εικόνα του ποιήματος μας έκανε μεγαλύτερη εντύπωση.
 Νικηφόρος Βρεττάκος. 

 (Σπάρτη 1911 - 1991).
Λυρικός ποιητής, στο έργο του  οποίου υπάρχει χαρούμενη διάθεση, 

αισιοδοξία και αγάπη για τον άνθρω-

πο. Στις συλλογές Ο Ταΰγετος και η σιωπή και Ο χρόνος και το ποτάμι κυριαρχεί η παρουσία της φύσης και η γενέθλια γη. Τα ποιήματά του κυκλοφορούν σε τρεις τόμους, 
Τα ποιήματα Ι, ΙΙ, ΙΙΙ.
 Πρόταση για διάβασμα.
Φρόσω Χατόγλου, Καλημέρα ειρήνη, εκδ. Σύγχρονη Εποχή.



Ραμπιντρανάθ Ταγκόρ
Είσαι ο ουρανός ο απέραντος
Ε

ίσαι ο ουρανός ο απέραντος 
κι είσαι κι η μικρή φωλιά […]. 

Η ακτίνα Σου έρχεται απάνω 
σε τούτη τη γη, τη δική μου, 

με αγκαλιά ορθάνοιχτη, όλη 
την ημέρα, για να φέρει σα γυρίσει 
πίσω στα πόδια Σου σύννεφα 

γινωμένα* από τα δάκρυά μου,


*φτιαγμένα

από τους στεναγμούς μου κι από 
τα τραγούδια μου […].
Πάντα στη ζωή μου Σε αναζήτησα 
με τα τραγούδια μου.
Ήταν αυτά που μ’ οδήγησαν από 
πόρτα σε πόρτα και μ’ αυτά ένιωσα
ολόγυρά μου, ψάχνοντας 
κι αγγίζοντας τον κόσμο μου.

Δραστηριότητες

1. Το κείμενο αυτό είναι ένα είδος προσευχής προς το Θεό. Μπορείς να γράψεις και εσύ μια προσευχή;
2. Υπάρχουν στιγμές που χρειάστηκε να ζητήσουμε κάτι πολύ 
συγκεκριμένο στην προσευχή μας. Ας μιλήσουμε γι’ αυτές στην τάξη μας.
3. «Είσαι ο ουρανός ο απέραντος» - «Πάντα στη ζωή μου Σε αναζήτησα με τα τραγούδια μου»: Πώς καταλαβαίνετε αυτές τις προτάσεις;
 Ραμπιντρανάθ Ταγκόρ (1861 - 1941).
Ινδός ποιητής και μυθιστοριογράφος που τιμήθηκε με το Βραβείο Νόμπελ Λογοτεχνίας, το 1913. Έκανε πολλά ταξίδια και επισκέφθηκε ανάμεσα σε άλλες χώρες και την Ελλάδα. Έγραψε ποιήματα για τη φύση, την αγάπη και την παιδική αθωότητα. Παράλληλα ασχολήθηκε με πολιτικά και κοινωνικά θέματα. Μερικά από τα βιβλία του είναι: Εκατό ποιήματα του Καμπίρ, Πυγολαμπίδες, Η θρησκεία του ανθρώπου.
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΤΟΥ 1ου ΤΟΜΟΥ
«Πέσαν τ’ άνθη στην ποδιά σου, άστρα γέμισε ο γιαλός»
ΚΕΙΜΕΝΑ ΓΙΑ ΤΗ ΦΥΣΗ 
ΚΑΙ ΤΗΝ ΟΙΚΟΛΟΓΙΑ

Μάνος Κοντολέων, 
«Το πορτοκάλι και µια ηλιαχτίδα» 
9
Λέο Μπουσκάλια, «Η πτώση του φύλλου που το έλεγαν Φρέντυ»…14
Ντάιαν Σέλντον, «Το τραγούδι 
της φάλαινας» 
22
Ζωή Βαλάση, «Όπου η Τρελούτσικη γίνεται ένας ήλιος αρµυρός, ήλιος θαλασσινός» 
31
Μαριανίνα Κριεζή - Ρεγγίνα Καπετανάκη, «Έκτακτα µέτρα 
στη Λιλιπούπολη για το νέφος» 
39
Νίκος Γκάτσος, «Ο εφιάλτης 
της Περσεφόνης» 
47
Χρήστος Μπουλώτης, 
«Η χελωνίτσα Καρέττα-Καρέττα 
και το παλιό Φολκσβάγκεν» 
52
«Και πάμε. Εμάς προσμένει το σπιτάκι»

ΚΕΙΜΕΝΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ

Γιάννης Ρίτσος, «Πρωινό άστρο» 64
Ρούντο Μόριτς, «Πώς βάφτηκαν κόκκινα τ’ αστεράκια»
69
Θέτη Χορτιάτη, «Λούνα παρκ, παππούλη µου!»
77
Μερσέ Κόµπανυ, «Η ιστορία 
του Ερνέστου»
81
«Κόκκινη κλωστή δεμένη...»

ΚΕΙΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΑΔΟΣΗ

Αίσωπος, «Λιοντάρι και αγριόχοιρος»
92
Τάσος Αποστολίδης, «Το 
λιοντάρι και το αγριογούρουνο»
99
Λαϊκό παραµύθι, «Ο ποντικός 
κι η θυγατέρα του»
105
Χάρης Σακελλαρίου, «Ο θεός Διόνυσος» 
111
Νανά Νικολάου, 
«Γλωσσοδέτης» 
122
«Παροιµίες» 
125
«Παροιµιόµυθοι» 
125
«Αινίγµατα» 
127
«Λογοπαίχνιδο» 
129
Παραµύθι από την Καλαβρία, 
«Ο µόχθος της µύγας» 
132
Πιπίνα Τσιµικάλη, 
«Ο Πρασινοσκούφης» 
127
Nανούρισµα, «Ύπνε µου, 
έπαρέ µου το» 
146


«Ψαλμωδίες γλυκές με τα πρώτα πρώτα Δόξα Σοι» 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΓΙΑ ΤΗ ΘΡΗΣΚΕΙΑ

Νικηφόρος Βρεττάκος, «Η Ειρήνη, 

ο Ιησούς και το πουλί»
150
 Ραμπιντρανάθ Ταγκόρ, «Είσαι 
ο ουρανός ο απέραντος» 
154

Με απόφαση της Ελληνικής Κυβέρνησης τα διδακτικά βιβλία του Δημοτικού, του Γυμνασίου και του Λυκείου τυπώνονται από τον Οργανισμό Εκδόσεως Διδακτικών Βιβλίων και διανέμονται δωρεάν στα Δημόσια Σχολεία. Τα βιβλία μπορεί να διατίθενται προς πώληση, όταν φέρουν βιβλιόσημο προς απόδειξη της γνησιότητάς τους. Κάθε αντίτυπο που διατίθεται προς πώληση και δε φέρει βιβλιόσημο, θεωρείται κλεψίτυπο και ο παραβάτης διώκεται σύμφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 7, του Νόμου 1129 της 15/21 Μαρτίου 1946 (ΦEK 1946, 108, A΄).

Απαγορεύεται η αναπαραγωγή οποιουδήποτε τμήματος αυτού του βιβλίου, που καλύπτεται από δικαιώματα (copyright), ή η χρήση του σε οποιαδήποτε μορφή, χωρίς τη γραπτή άδεια του Παιδαγωγικού Ινστιτούτου.
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ΑΚΡΙΒΩΣ!





ΚΑΙ ΤΙ ΦΟΒΑ-ΣΑΙ, ΜΗ ΔΕ ΦΤΑΣΕΙ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΔΥΟ ΜΑΣ;
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Στο σκολειό του κόσμου
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ΜΠΑ, ΚΙ ΕΣΥ ΔΙΨΑΣΕΣ;
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ΝΑΙ!… ΓΙΑΤΙ;;
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ΤΟΤΕ ΚΙ ΟΙ ΔΥΟ ΜΑΖΙ!





ΕΛΑ, ΑΣΕ ΤΗΝ ΠΛΑΚΑ!... ΠΙΕΣ, ΠΟΥ ΣΟΥ ΛΕΩ!
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ΠΑΡΑΚΑΛΩ, ΠΡΩΤΑ Ο… ΒΑΣΙΛΙΑΣ!





ΣΩΠΑ, ΒΡΕ ΑΔΕΡΦΕ!…


ΤΙ ΛΕΣ ΤΩΡΑ; ΕΛΑ, ΕΛΑ ΠΙΕΣ ΠΡΩΤΟΣ!





!





ΕΚΤΟΣ, ΚΙ ΑΝ ΠΡΟΤΙΜΑΣ, ΓΙΑ ΔΥΟ ΓΟΥΛΙΕΣ ΝΕΡΟ ΠΑΡΑΠΑ-ΝΩ, ΝΑ ΓΙΝΕΙΣ ΜΕΖΕΔΑΚΙ ΤΟΥΣ!
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ΕΤΣΙ, Ε;





ΘΑ ΦΥΓΟΥΝ ΜΟΝΟ ΑΝ ΔΟΥΝ ΟΤΙ ΣΥΜΦΙΛΙΩ-ΘΗΚΑΜΕ!





ΔΗΛΑΔΗ;





ΑΔΙΚΑ ΠΑΙΔΕΥΕΣΑΙ!





!





ΞΟΥ, ΞΟΥ, ΟΡΝΙΑ, ΞΟΥ!





ΠΕΡΙΜΕ-ΝΟΥΝ ΝΑ ΦΑΝΕ ΤΟ ΝΙΚΗΜΕΝΟ!





;!





ΔΕΣ ΤΑ!… ΑΠΟ ΤΩΡΑ ΜΥΡΙΣΤΗΚΑΝΕ ΨΟΦΙΜΙ!
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ΑΣΕ ΜΕ ΗΣΥΧΟ, ΛΟΙΠΟΝ!
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Ε, ΤΙ ΚΑΝΕΙΣ ΕΚΕΙ;





ΘΑ ΣΟΥ ’ΛΕΓΑ ΤΩΡΑ ΤΙ ΕΙΣΑΙ, ΑΛΛΑ ΕΧΕ ΧΑΡΗ ΠΟΥ ΔΙΨΑΩ!





!





ΓΙΑΤΙ ΕΓΩ ΕΙΜΑΙ Ο ΒΑΣΙΛΙΑΣ!





!
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ΜΑ ΑΥΤΟ ΕΙΝΑΙ ΑΔΙΚΟ!… ΓΙΑΤΙ ΝΑ ΜΗΝ ΤΟ ΜΟΙΡΑΣΤΟΥΜΕ; ΑΛΛΩΣΤΕ ΕΓΩ ΗΡΘΑ ΠΡΩΤΟΣ ΣΤΗΝ ΠΗΓΗ!





ΓΙ’ ΑΥΤΟ ΘΑ ΠΕΡΙΜΕΝΕΙΣ ΝΑ ΠΙΩ ΠΡΩΤΑ ΕΓΩ ΚΑΙ ΜΕΤΑ, ΑΝ ΠΕΡΙΣΣΕΨΕΙ ΘΑ ΠΙΕΙΣ ΚΙ ΕΣΥ!





ΤΟ ΝΕΡΟ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΑΡΚΕΤΟ!
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